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ÁHamkni smunena 
E dörveénaarEee 

A kormány törvényjavaslatot terjeszt a par- 
lament elé az állami autók megszüntetéséről. 
A gépkocsikat elároerezik, a miniszterek autó- 
átalányt kapnak, a törvény ellen pétőket, mint 
közpénzek sikkasztóját büntetik. 
Ezt a törvényjavaslatot a kormány indoko-- 

lással látta el. Megindokolja, hogy miéri kel. 
lett véget vetni a hivatalos autózásnak, s mi- 
ért Kell a Fözpénzek sikkasztójának deklarál- 
ni azokat, akik még ezután is az állam ter- 

. s - 
hére akarnának jogtalanul autóturákat csi- 
nálni. 
Hát ez az indokolás, palami nagyszerü, el- 

képesztően ragyogó körkép, korkép és kór-- 
kép. Nem mintha nem tudtunk bolna az autók- 
kal és autózással üzött példátlan korrupció- 
ről, hiszen az éhező, adókkal és toksákkal 
agyonsanyargalott gyalogjárók körül robogtak 
a hipatalos öntudat szemérmetlensegével, ha. 
nem mivel maga a kormány tárja fel benne a 
pisszaélések és bünőzések emez új iipusának a 
modern fuvenalis szatirájára méltő képét. 
Az állami hipatatnokok autózó mániája, a 

habzsoló kihasználása az uj érának, az össze- 
köttetéseknek, a pártbeli érdeknek, az urasko- 
dó semmittebés autós leplezése, s a magánér- dekek kielégitése az elegáns és gyorsjárattal, mely könnyebben és hamarabb visz befolyás- 
hoz, pagyonhoz, négyszázhusz milliájába ke. 
rült épéente az állami 
pasuli külön szalonkocsikat és egnéb speciális 
diszszállitó alkalmatosságokat, melyek még mi- 
niszterek, államtitkárok, főtisztoiselők rendel- 
kezésére állottak, : 
Ha lehetett palamely pasutasban bagy szám-. 

penőségi fisztplselőben aggály az államérdek 
szempont jából. hogy tán mégsem oolna szabad 
urnak szalonkocsiba pbagy elsőrangu autóba ülnte, a nagy ur Césárra Moatkozhatott, aki a 

piharban őt szállitani ponakodó hajósi ezzel 
biztatta, 

— Cézárt és az ő szerencséjét oiszed! 
A korrupció lopagjainak sorsa mások sor- 

sápal is össze polt kölve. A panamista, aki az 
állam pénzét ocsékolta, nem polt figyétmetlen 
és nem volt hálátlan; a piszkos kéz is kezet 
mos és a korrumpált autó vagy szalonkocsi utasa ki tudja nem hordja-e tarsolyában oagy 
az autójában a marsallbotot és a kicsi kontro. 
9r szerencséjét is? : 
Uram, fsten, hogy ez a törvényjasaslat az autókról a maga pazar indokolásábal micsoda 

retrospektip megoilágitást bei hipatalos cim- 
mel és jelleggel az állami japakkal üzött álta- 
lános és részletes garázdákodásra, hogu mieny- nyit kellett lopniok, sikkasztaniok, panamáz- niok és pazarolntok a korrupció hőseinek, a 
mu a mai kormányzat eljttott az állami autók 
beszüntetéséig és elárverezéseig - az isazán megpróbálja az idegeket, Hátha még arra gon- 
dofúnk, Hogy ami a hibatalos antókkal történi 
öőtször annyi költség, mint egy magánkéz- 
ben lepő kocsié, – az bégig az égész ponalon mindennel megtörtént még hatoányozottabb 
mértékben, ami az országé, telát az enyém, a 
fied, a mindnyájunké is polt, akkor ift tárul előttünk az áldozati taksáig, árnerésekig. mun- 
canélküli nyomorig és rettenetes gazdasági vál- 
ságig a leromlás kénköbes forrása, a felelősség, eminel a hitoány, haszontalan és gonosz mult a jelennek és a jövének tartozik. 
t,Fs a mult fele jöérével szemben itt a mos- ani kormányzat felelőssége, mely nem állhat 
fl az állami de 
eltárásánál és megszüntetésénél a közpénze 
glő és nagy mocsarait is fel kell tárnia, le kell sápolnia, szennyétől, büz től a bürokr 
a megtiszítania. Ha nem csináli Delőle 

Raducanu 

nak, nem is számiiba a 

Azllgir erélyesen tiltakozik 

gépkocsikkal üzdtt visszaélések 

-vissza kell állitania azt a régi pendszert, amely- EFals nek érelmeben a köeeetok azük- it mértekü nótadót vet 

it 

zi er nyilatko 
az ujabb vasuti elbocsátásokról 

A lorgalom csökkenésével indokolja a nagyarányu leépitést 
Bukarest, ijanuár 22. 

Jelentetltük tegnap, hogy a CFÉ vezérigaz- 
gatósága február hó folyamán kétezer vasuti 
alkálmazottat szándékszik elbocsátani alsóbb 
rangu személyzete létszámából. 
Elsején ezer s 15-én tobábbi ezér fékezőt, 

váltóőrt, portást és munkást fosztanal: meg 
állásától bizonyos bégkielégités mellett s emellett a segéi személyzet egy reszét hapon- 
ta 5-10 napra kényszerszabadságra küldik. 
Ezzel a nagyszabásu leépitéssel kapcsolat- 

ban Raáducanu közlekedésügyi miniszter nyi- 
latkozott a sajtónak s hangoztatta. hogy 

ezeket az elbocsátásokat a teheráru- és sze- 
mélyforgalom erősen érezhető bisszaesése fel. 
te szükségessé. 

Már eddig is számos teher- és személyvonat- 

l 
: 
párt kellett beszüntetni és még sokkal több 
személyvonat kikapcsolásával kell számolni — 
Ennek következtében a személyzetnek az a ré- 
sze amelyet néhány évvel ezelőtt az akkori 
élénk forgalomra való tekintettel ettek fel 
most fölöslegessé vált. 
Az elbocsátandók listáját - mondotta a mi- 

nisztler – a legnagyobb körültekintéssel álh- 
tották össze. 
Csak olyanok beszitik el állásukat. akiket 
amugysem véglegesitettek eddig, akik 4 év. 
nél kebesebb ideje szolgálnak a basutnál. 
apaágy oalamelyes más kereseh lehetőséggel 
birnak. 
.. 

Különben - amint ujabban értesülünk — a 
februári elbocsátásokat a tavasz folyamán to- 
vábbi elbocsátás-sorozat fogja követni, ugyan- 
csak az alsóbb személyzet létszámából. 

vvVevvveVvvvvvvevevvvvvvvv vvvvvv 

ád Hurél fulminán támadásaakormányellen 
1 fulmináns 

„Vagy nem tudják, vagy nem akarják megvalósitani kötelezettségeiket" 
: Bukarest, január hó 22. 

A nemzeti parasztpárt regáti korifeusai kö- 
rében nagy izgalmat okozott Vlad Aurál szász- 
városi szereplése. 
Vlad Aurél a nemzetipártnak régi és nagy- 

tekintélyü tagja, elnöke a szászvárosi nem- 
zeti-parasztpráti organizációnak. 
Az elmult vasörnap elnöki jogánál fogva 

minden különösebb indok és magyarázat 
nélkül gyülést hivott össze Szászvárosra s a 

gyülésen fulmináns beszédet fartolt a kor- 
mány viselkedése ellen. 

Többek között kijelentette, hogy a jelenlegi 
kormány nem tudja, vagy nem akarja bevál- 
tani azokat a kötelességeket, amiket a régi el- 
lenzéki mult kölelességésé tenne. 
Beszédében kitért Vlad 

mányra is. Megállapitotta, hogy az alkotmány 
több pontja a jelenlegi viszonyok között már 

I 

Aurél az alkot- 

elavult s nézete szerint föltétlenül szükséges 
lenne, hogy ezeket a pontokat a mai idők po- 
litikai és társadalmi ritmusának megfelelően 
dolgozzák át. 
Szükségesnek tartja például a halálbüntetés 
bevezetését is, mert másképpen nem lehet 
rendet teremteni abban a fojtogató fertő- 
ben, amely egyre inkább uralkodóvá válik 
a közélet terén. 
A szászvárosi kormánypárti vezér szarkasz- 

tikus megállapitásai nagy megütközést keltet- 
tek Bukarestben. A parasztpárti politikusok 
nézete szerint 
Vlad Aurél kiszámitottan mélyiteni akarja 
azt a szakadékot, amely a nemzeti és paraszt 
párt között egyre érezhetőbben jelentkezik. 

Azt a tényt pedig, hogy a nemzeti párt egyik 
vezéregyénisége ilyen céllal gyülésezik, az 
idők figyelmeztető jelének tartják. 

VVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVvev veveovvvvvve 

a községek és városok pótadó kivetési joga ellem 
Bukarest, január 22. 

A romániai gyáriparosok országos szövetsé- 
ve az Ugir, tegnap tiltakozó ülést tattott s til- 
akozása anyagát nyomban az illetékes minisz- 
térium elé terjesztette. 
A kormány elhatározta ugyanis, hogy a köz- 

igazgatási törvény módositására javaslatot ter- 

dött körtjöttt 
A jávaslat egyik pontja szerint a törvénynek 

esetén maghatározott mértaka n vét. 
ugyanis eddig adókivetési Jóga csak az 

Áz Ugir a szenátus elé került módosító ja- 

be. Ez a javaslat már el le készült, sőt a 
szenátus előtt fekszik, ahol a vita is megkezdő- 

l-- 

,vaslatnak ez ellen a pontja ellen tiltakozott 
teljes erővel. 

Indokolása szerint a pótadók Minetásének 
törvényesitése a faloak és párosok jaovára, 
ujabb sulyos megferhelést hozhat az iparoál- 
lalatokra, hiszen közismert, hogy az utóbbi 
évek gazdálkodása a leglehetellenebb hely. 
zetbe hozta a városokat és a falvakat. 

Az Ugir tehát jogosan tarthat attól, hogy a 
alusi és városi közületek elsősorban az ipar- 
vállalatok erkéve igyekeznek renbehozni költ- 

edekes, hagy a szenátusban Vaitorattu tá- 
ornok et arosok szájaize sze- rint támadta a javaslainal mgyanezen pontját, 

felem ellen is erélyesen tiltakozott 



A kezén hatalmas bőrkeztyü volt, amelyből 
kiálltak a prémcsomók, ugy nézett ki mint aki 
boxmecsre készül. A nyaka körül álpetbe egy 
szélese pléd, pastag plüsstakaró, ellehet pele 
menn az északi sarkig. Pedig csak Kocsárdra 
készült, Marosszékre s ha palamivel feljebb, 
legfeljebb Kimpolungba, esetleg Kirlibabára. 
Mert Bukovina is hozzátartozott a körzeté- 

hRez, bár emlitette a cégnek, hogy kár a benzi- 
nért amit a nyitott Fordban betőölt s amelyen 
csak vászonból pan kóbor, befuj résein a szél. 
Ő utazó volt ugyanis, ne tessék nevetni rajta, 
a térdnadrágján se, ami nem golfhoz készült, 
mint a két görbe láb, amint kikanyarodott aló- 
la a vastag sárgabakkancsokba, mint a rezedák 
az ő cserepeik fölött. Bár nem volt ő Cook 
pagy Amundsen, még egy Stein se az angol ki- 
rályi akadémia dekórumaioal, mégis ember, 
aki életét uton tölti. Utazó. És kéretik mégegy- 
szer nem mosolyogni, őt fényképezem és most, 
mint ahogy nem lehet mosolyogni a szelid 
kutyán, pedig léteznek pad farkasok is. Ő egy 
szelid utazó már, nem bad állatbőrbe bu jik mint 
azok, (a rokonai) csak plédet visel. Plédet, ami 
elfelejtette rég, hogy birka polt egyszer, gön- 
dör gyapju állandó sarjadásban. 
S fehér foltok után kutat ő is Erdélyben és 

Bukobinában, — ami az ő kerülete, — keres- 
kedőket keres, akik még jók arra a pár bég da- 
masztra, lillomoászonra, zephirekre. A zephir- 
ről csak annyit tud, hogy inganyag és fogalma 
sincs róla, hogy költő énekelt pentaméterben 
róla: Heroad már Rgetünk... diszei hullanak.. 
— Csunya hideg telünk pan, mondja az uta- 

zó s helyet szorit maga mellett az audón, amel y 
elvisz egy közeli falucskáig engem, aztán vele 
neki vág az országutaknak. Csunya, hideg 
tél, irigylem magát, meg mindenkit, aki otthon 
ül a szobában és azt se tudja hol pan Visó, Vi- 
seul de Sus. Délután elmegy a kiubba vagy a 
kávéházba, játszik egy römi parfit, mert az 
utazók sem játszanak már kalábriászt, az asz. 
szony megtanitotta őket is römizni. Áz asz- 
szony, Uram az asszony, az utazó asszonyal! 
(Ezt ugy mondta, hogy muszáj polt nagy 4A- 
val irni.) : 
— Tudja azt palaki más, mit jelent az utazó- 

nak az asszony, az ő kicsi felesége. 
utontölt egy hónapból több mint hárombetet, 
hogy aztán néhány napig az olthon lluziójá- 
ban ringathassa magát. Áz asszony. akiért le- 
spórol az utiátalányból és ha teheti, ha nem 
muszáj, szállodába menni, kint bóbiskol a kis 
vidéki állomásokon, párja a ponatot. Aludni 
tud az ndóház kopott asztalán, fejét a tenye. 
rébe ejtvbe és alszik, amikor a tele kupéban 
csak annyi hely jut számára. hogy az ülésnek 
támaszkodhat. S amikor szállodába megyl Is- 
meri egy ország összes másodrendiü hoteleit, a 
szobaasszonyok legbájosabb mosolyukkal üd- 
vözlik. Isten hozta K. ur, (Kohn, legjobb eset- 
ben Kobács, de minek kiirni.) Mikor polt Ver- 
bászon? Emlékszik amikor még Nagvuyszöllő. 
sön.. s felrajzanak az emlékek. Ő emlékszik. 
hogyne emlékezne a sok szobaasszonyra, aki 
megfordult életében s akiéri még most is ki- 
nyitja néha a karját, hiszen férfi.. s négy hét. 
ből háromia uton. A bpillany nem ég, a csilla- 
gokra rászalad palami karmazsin függöny s ő 
azt sugja: Bella.. pagy Hédi. édes bogaram 
feezsinkém édes. A szobaasszonyt Rózsikának 
hioják, de azért nem lepődik meg. Hozzá pan 
szofpa, hogy ezek olyankor is haza gondolnak, 
aza. 

Haza. Amikor otthon ban Bella moziba akar 
menni. Egyik nap. Másikon kápéházhoz pan 
kedve. „Igazán nem temethetsz el" ő belát ja, 
megy a moziba. megy a bárba. Tántorog az ál. 
mosságtól. Legszipesebben mind a háromnap 
feküdne az ágyban, ezért is, azért is. Bella ide- 
ges. „Igazán csak bosszantani tudsz, ha ideha. 
za bagyl" K. szerényen homlokon csókolja a feleségét, amikor letelik a pár nap s beszi a kollekciót. „Anyukám, édes kis anyukám..." 
Anuukám iyenkor bájos, a két karja az ura 
nyakában. Zztán gyorsan becsukja az ajtót, 
előkeresi a retikült. a retikülből a kis össze. 
gyürt cetlit. Kibontja szépen, türelemmet, elol- 
bvassa, mosolyog: 

Holnap ötkor jó? Imád a Te: P, 
Hosszu kacskaringók pannak a P. betü után. 

Ő küldte Paul, a legszebb főhadnagy a hadse- regben.. 
Utazók.. Mártirok mint a többi. Mint André, 

mint Shakleton. Bár nepük nem kerül a törté. 
nelembe, azok. ; 

BARDOS LASZLÓ, 

2 B. I. 

Akiért 

London, január hó 22. 
Az angol iskolatörvény módosító javaslatá- 

nak tárgyalása közben, : 
az alsóház ülésén a közoktatásügyi minisztert 
280 szavazattal 249 ellenében leszapazták. 
A szavazás lezajlása után Baldrmin, Mac- 

Donald miniszterelnök felé fordulva a követ- 
kezőket kérdezte: : 
– Még ezek után is folytarni akarja az is- 

kolatörvényt módositó javaslat vitájál? 
szavazás eredménye engem is megle- 

eeeo messeseesemBESSELEGB 

- 

Ismétlcszavaztáka MacDo 
kormányt az alsóhárb 
Munkáspárti képviselők is az ellenzékke! szavaztak 

l 

Mac Donald 
pett, - válaszolta a miniszterelnök —– azon- 
ban nem tulajdonitok nagyobb fontosságot neki 
A kormány számára ez semmiesetre sem 
olyan esemény, amelynek konzekoenciáit kö- 
telező volna leponni. 
A törvényjavaslat szövegét harmadik olva- 

tásban az alsóház elfogadta 256 szavazattal 
258 ellenében. Kinos feltünést keltett a MacDo. 
nald-kormány tagjai között, hogy a műnkás- 
párti képviselők közül is sokan az ellenzékkel 
szavaztak 

eemeeesseesesmesesemSoseese.e. 

Ujabb hatalmas pénzügyi 
botrány Franciaországban 

Rendőri nyomozás egy nagy pénzintézet ellen 
Páris, január 22. 

A Nouvelle cimü lap ujabb hatalmas gazda- 
sági és társadalmi botrányt jósol be, amely a 
lap állitása szerint még a hirhedtté vált Öus- 
tric-botránynál is nagyobb horderejü lesz s 
alapjaiban kavarja föl a francia közéletet. És 
amint az Oustric-ügy sulyos belpolitikai bő- 
nyodalmoknra vezetett, ugy ez a botrány sem 
maradhat hatás nélkül a politikai életre. 

dA lap értesülése szerint a párisi rendőrség 
eve eeoeeSEeTBoEEeeSeDESE 

Egy páratlan törvényindokolás 

: egész napig tartó házkutatást eszközölt az 
egyik nagy és közismert francia pénhzintézet. 
nél, amelynek nebét a nyomozás érdekében 
nem közölheti a sajtó. 

A házkutatás szenzációs eredményekkel jártt 
A kérdéses pénzintézetre vonatkozótlag a ha- 
tóságok csak annyit engednek közölni egyelő- 

re, hogy Északífranciaországban igen nagy érde 
eltségei vannak s állandó és erős összekötte- 

tést tartott fenn a külföldi Rónzintézetekkel 
BNKSOoSOesSeSSeTBSESE 

Az államtitkár ur, 
Nincs tóbbé állami 
autóhasználat 

Bukarest, január 22. 
Egy törvényjavaslatot osztottak szét ma a 

kamara folyósóján, mely arra szól, hogy 
a jövőben megszüntetik az összes állami au- 
tókat és csupán a miniszterelnök és a par- 
lament két elnökének autói maradnak meg. 
A többi miniszterek autó helyett havi husz- 

ezer lejes átalányt kapnak, mig 
az állam tulajdonában levő összes autókat 
nyilvános árverésen kell eladni. 
Bárki legyen is az, aki e törvény ellen vét, 

azt mint közpénzek elsikkasztóját lehet a tör- 
vény elé állitani az uj törvényjavaslat sze- 
rint. : : 

A törvényhez mellékelt indokolás egyene- 
sen szenzációs részleteket tartalmaz arról, 
hogyan pazaroltak el az ország pénzéből mil- 
liókat autókra és lukszus jármüvekre. 
– Pár évvel ezelőtt - mondja 1 törvény- 

javaslat. . 
nemcsak az állami tisztviselők, hanem azok 
rokonai sőt cselédjeik és távoli rokonaik is 
autókon, szalonkocsikban, miniszteri vago- 
nokban utaztak. 

Amikor az utas megfizetett jegyével nem ta- 
Ha már most ehhez hozzávesszük a városok, 

lált helyet a vonaton, a mozdony alig tudta 
elmozditani a vonatot a hozzá csatolt minisz- 
teri vagonok sulyától. Annak idején ez köny- 
nyen ment, mert a vasutigazgatóság cgválta- 
lán nem számolta el a miniszteri kocsikkal 
történt szállitásokat. Csak mostanában kezd- 
tek rendet csinálni e kérdésben. 
Tavaly 77 miniszteri vagon volt forgalom- 
ban, amikor végre megállapitották, hogy ki- 
nek van joga szalonkocsiban utazni. 
Ami az autókkal történt, az már tulhalad 

minden mértéket – állapitja meg a törvény- 
javaslat indokolása. Alig volt olyan államhi- 
vatalnok, aki ne követelt volna magának ál- 
lami autót és ezzel szemben az adminisztráció 
teljesen dezorganizált volt : . 

Az összes hivatalokban a különböző alapo- 
kat mint autókra költötték és az autók be- 

vásárlása, azok eltartása és üzemben tartá- 
sa iszonyatos összegeket emésztett el. 

A legtöbb esetben a legdrágább márkáju ko- 
csikat vásárolták. 

Autóval rohantunk a pusztulásba 
A visszaélés ebben a kérdésben olyaa nagy- 

mérvü volt, hogy az állami tisztviseiők már 
személyes magántulajdonuknak 

kor az illető uraknak inspekciós utra 

gyermekei szája elől vont el. 
A törvényjavaslat, mely a szenátus inicila- 

ami- 
ellett menniök, akkor a „saját autóikat" kimélés 

céljából otthon hagyták és ehelyett állami 
pénzen bérautót vettek az utra. 
Egy államtitkár megtette azt, hogy most a 
nagy gazdasági krizis idején tiz százalékkal 
csökkentette a hadiárvák élelmezési alapját 
s ezen összegből vásárolt autót, a jelenleg is- 
mert autómárkák közül a legdrágábbat. 

az autót. Akárhányszor az történt, hógy 

Előfordult, hogy egyetlen autó részére száz- 
harminc auntógummit kért az illető hivatalnok, 
már pedig köztudomásu, hogy egy autó hat- 
nyolc autógummival egy egész esztendeig bir 
Jarn], : 
Az is megállpaitást nyert, hogy 
az államnak pontosan ötször annyiba ke- 
rült egy autó üzemben tartása, mint a ha- 
sonló, magánkezekben levő kocsi. 

Kétezerszáz állami autó volt forgalomban és 
ha csupán egyetlen autó üzemi költségét két- 

százezer lejre tesszük évente, soffőr, gummi, benzin és egyéb, ugy ez magábann 
négyszázhusz millió lejt tett ki évente. 

megyék, községek autóköltségeit, egy milli- 
árd lejre rug fel ez a borzalom-összeg. 

A pazarlás, ami ezen a téren folyt felül- 
mul minden határt. Nálunk Romániában a 
háboru előtt egyetlen hivatalos autó létezett, 

a rendőrprefektus autója. A minisztereknek 
sem kocsijuk, sem vasuti vagonjaik nem vol- 
tak állami költségen. 
Mintahogy jelenleg a többi országokban 

sem fordul elő olyan ami nálunk 
Franciaországban a miniszternek nincs álla- 
mi autója vagy szalonkocsija. Ausziriában 
minden miniszternek egyetlen autója van.- 
Svájcban egyetlen autót tart az állam azt is az 
idegenek körülkocsikáztatására. Még a köz- társasági elnök autóját sem fizeti az állam 

Ennek a fájdalmas ügynek végre véget 
kell vetni, amikor a végrehajtók dobját hall- juk és amikor az állampolgárok könnyekkel a szemükben néznek az utók után, melyet ab- ból a pénzből vásároltak, melyet a polgár a 

.. - 

tivájából keletkezett, kétségtelen, hogy a ro- 
teltatelték : mán törvénytárban seredülálló indokolással 

kerül a törvényhozás 
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megtőrtént. 
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Landau képviselő törvényfervezetet ter- 
jesztett be a magánoktatás relormjáról 

J avaslatát számos többségi képviselő is aláírta 
: Bukarest, január 22. 

Landau zsidó képviselő parlamenti kezde- 
ményezésre javaslatot nyujtott be a kamará- 
ban a magánoktatási törvény megfelelő módo- 
sitása érdekében. A rövid, néhány szakaszból 
álló törvényjavaslat a kisebbségek oktatási 
ügyét kivánja rendeztetni azokon az alapokon 
amelyeket a békeszerződés és a kisebbségi 
egyezmények már kötelező erővel leszögeztek: 
Landau javaslatának három alapvető fon- 

tosságu pontját ragadjuk ki: 
1. Minden kisebbségnek joga van a mu- 

Készül H Büzn-BENE GENFHEN 

tatkozó szükségletnek megfelelő számu isko- 
lát felállitani s azt fenntartani. 

2. Az évvégi ellenőrző vizsgákat el kell 
törölni, mert ezekre pedagógiai szempontból 
semmi szükség nincs, viszont rengeteg visz- 
szaélésekre nyujtanak alkalmat a tanügyi 

hatóságoknak. 

határozhatják meg ugy a tanitás, mint a 
képesitő vizsgák nyelvét. 
Landab a többségi képviselők közül is ka- 

pott aláirókat javaslata beterjesztéséhez. 

Agrár-bizottság alakul, amelyben Románia és 
Magyarország is elküldi képviselőit 
Genf, január hó 22. 

A Népszövetség Európa-bizottsága tegnap 
befejezte az ülésszak idejére kitüzött munkás- 
ságát és meg is tartotta záróülését, amelyen felolvasták a bizottság határozati javaslatát. 
A záróülést megelőzően a határozati javas- 

lat szövegezésére kiküdött bizottság három 
órás vita után készült el munkájával és öt 
pontban foglalta össze azokat a feladatokat, a 
melyeket májusig az Európa-bizottságnak a 
gazdasági válság elháritása érdekében meg 
kell oldania. 
Az Európa-bizottság határozati javaslata a következő öt pontot tartalmazza: 
4. Külön bizottság elé utalják annak a kér- 
désnek vizsgálatát, hogy az grárállmok gabonafeleslegeit hogyan lehetne azonnal 
értékesiteni. 

2. Külön 14 tagu bizottság alakul azértt, 
hogy a termésfeleslegek -értékesítésének módozatait a jövőre nézve is megállapitsa. 
,3. Bizottság alakul az agrárhitelek kérdé- sének tanulmányozására. Ebben a bizott- ságban helyet foglalnak N émetország, Ma- gyarország és Románia képviselői is. 4 Az Európa-értekezlelen megjelent álla- 

mokat arra szólitják fel, hogy az 1930 már- tiusában megkötött 
egyezményt mentől sürgősebben léptessék életbe. 

3. Az Európa-értekezlet főtitkárát felszó- litják arra, hogy a májusi ülésszakon te- gyen jelentést a munkanélküliségről és an- nak Európa gazdasági életére gyakorolt su- yos következményeiről. 
Az Enrópa-bizottság záróülésén Franciaor- szág Németország, Anglia és Olaszország ne- vében Briand terjesztette be a határozati ja- vaslatots beszédében a következőket mondot- 

— Európa azdasági talpraállitásának leg- fontosabb akadálya a bizalomhiány és a po- litikai bizonytalanság, amelyet az idéz elő. eoeötsseseésa nesésoezsneseeseeG 

Egy norvés és egy irancia hajó és egy román hai Ikötőbe bevergődni, egy orosz hajó elsülyedt - Konstancát három 

genti kereskedelmi 

hogy ismét nemzetközi háboru eshetőségé- 
ről esik igen gyakran szó. 

Nem lehet letagadni, hogy vannak az eürópai 
államok között politikai természetü ellentétek 
és nehézségek, ezeknek azonban az általános 
nyomor ad kölcsönös fokozottabb jelentőséget. 

A sgazdasági helyzetet kell elsősorbarn meg- 
javitani Európában s nem szabad lehetővé 
tennünk, hogy uj megrázkódtatások veszé- 
lyének tegyük ki Európa békéjét. 

TMi, Európa összes felelős 
külügyminiszterei ünnepé- 
lyesen jelentjük ki, hogy a 
Népszövetség erkölcsi su- 
Iyával és rendelkezésére ál- 
ló összes erőivel minden- 

jában akadályzunk meg. Az 
Európa-bizottság 
után Briandot megrohanták 
a külföldi hirlapirók, kik- 
nek aztán a következő nyi- 
latkozatot adta: 
– Ugy a konferencia le- 

folvásával, mint az elért 
eredményekkel nagyon is 

vagyok.. 
tárgyalások és viták mindig 
a legszivélyesebb, szinte 
testvéri hangnemben zajlot- 

aak le.. Az Európa-konfe- 
.. rencia meghivta a szovjet- 
Briand kormányt is, hogy vegyen 

részt a gazdasági felépités munkájában. A 
meghivás egyelőre csak arra szól, hogy a szov- 
jet kiküldöttjei gazdasági kérdésekben támo- 
gassák az Európa-bizottságot. Talán éppen az 
a körülmény, hogy a szovjet különleges ter- 
melési és gazdaságpolitikai álláspontot képvi- 
sel, lesz hasznára a többi államoknak, azon friss és életrevaló ötletek révén, amellyel az oroszok bekapcsolódnak a bizottság munkájá- 
a 

T 

ó alig tudtak 

méteres hó boritotta el és valósággal el van vágva a külvilágtól 
; k Bukarest, január 22. onstanca környékén, valamint a Fekete- engeren 

"om nap óta borzalmas orkán dühöng, a mely már eddig is sulyos hajókatasztrófálkat 
s ozott, magát Konstanca nárcsát pedig Bunte teljesen elvágta a külpiláztól arestbe érkezett jelentések szerint Leikan- sznevii norvég hajó csak a legnagyobb erő- 

A tésekkel tudta elkerülni a megsemmisülést. mene.ngő orkán elől a hajó a kikátőbe ekari te g ülni. Hosszas hányódás útán ternán es- nia ukerült is megközeliteni a partot, azonban nem sikerült, mert 
ezonfató szolgálat emberei az embereslé- nen ófa nem Iátott hatalmas hóvihar miatt A 2 jelenékeztek szolgálatra. 

szikrar k hajó sőideée kétségbeesetten küldte atáviratait a rév apitánysághoz, jelezve, 
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hajóz- 

hogy már alig van fütőanyaga. A vntató hajó 
azonban semmiféle rimánkodásra nem jelent-- kezett, mire a ikangernek ujból ki kellett mennie a háborgó nyilt tengerre, mert attól tartott, hogy a hullámok a parti zátonyra so- dorják a hajót. 
A Leikanger egész éjjel állta a vihar ostro- mát s mikor reggel valahogyan mégis sikerült kikötnie, már csak ötszáz kiló ! ütőanvaga volt. Hasonló kaland érte az Alessia nevü francia hajót is, amely 18 óráig hányódott a tengeren csak azért, mert a kikötő vontatószolgálata nem teljesitette a kötelességét. 
A francia kereskedelmi hajók sSzövetsége nyomban panasszal is élt a kormánynál. 
A Regele Carol nevü román kereskedelmi ajó az esti őrákban segitségért jelzett, jelzé- se azonban hirtelen megszakadt, amiből arra következtettek, hogy a hajót katasztrófa érte. 

3. A kisebbségi iskolák fenntartói maguk b 
a szél. 

békebontó kisérletet csirá- 

záróülése 

Az aggodalom szerencsére csak rászben volt in- 
dokolt. : 
A hajó reggel erősen megrongált állapotban 

kikötött. Jelzése azért szakadt meg, mert szik- 
ratáviróját a vihar munka közben tette tönkre. 
Ujabb jelentések szerint a /avasztia nevü 

orosz kereskedelmi gőzös Konstanca és Kon- 
stantinápoly között kettétört. 

z egész legénység, 36 matróz, valamint 16 
utas a tengerbe veszett. 

A bajbajutott hajó jelzését két más hajó is 
hallotta, mire azonban közelébe vergődtek, 
már csak sülyedő romot találtak. 
Konstancát magát szinte három méteres ha- 
talmas hóréteg boritotta el. A szélvihar átha- 
tolhatatlan hótorlaszokat épit. A közlekedés 
megbénult, a táviró és telefonvonalakat eltépte 

A temesvári gazdasági ér- 
dekeltségek is tiltakoznak 
a Dpótadó ellen 

Temesvár, január 22. 

A Kereskedők Egycesülete, a Háztulajdonosok Szóő- 
vetségének temesvári fiókja és a Kisipari Munkaadók 
Szindikátusa teguap memorandumot adott át Bocu 

1 Szevér ádr. bánsági tartományi tfőnöknek, tiltakozásut 
a közigazgatási törvény 430-ik paragrafusának mó- 
dositására benyujtott törvényjavasfat ellen. 
Ez a lavaslat arra adna módot a városoknak és a 
községeknek, hogy a rendes pótadón kivül kisegitöő 
pótadó cimén annak a kétszeresét is beszedhessék. 
A városokban a kereskedelmi és ipari jövedelmek 
után szedett 3 százalékos pótadón felül még 6 száza- 
lékot szednének az adózótól. Ugyanekkor a háztu- 
lajdonosok a 6 százalékos pótadóra még külön 12 
százalékot kell ráfizessenek. 
Bocu dr. tartományi tőnök a temesvári érdekkép- 

viseletek memorandumát átvette és megigérte, hogy 
azt pártolólag terjeszti a kormány elé. Az esti órák- 
ban Bocu dr. Bukarestbe utazott és magával vitte a memorandumot is, amely ujabb elviselhetetlen terhek 
alól szeretné mentesiteni a bánság kereskedőit és 

iparosait. 

AAktiv a magyar 
ee : e g külkereskedelmi mérleg 
, Budapest, január 22. 

Most tették közzé a multévi magyar külke- reskedelem mérlegét, amely 80.2 milhió pengő aktivával zárul. A háboru óta ez az első év. amely a magyar külkereskedelemre nézve eny- nyire kedvező. A mérlegaktivitásnak rendki- vül kedvező hatása lesz a külföldi hitelekre. 

Az orosz dumpimg ellen 
Bukarest, jannár 22 

A párisi kereskedelmi kamara átiratot inté- 
zett a román kereskedelmi kamarák szövetsé- 
géhbez, amelyet arra kér, hogy csatlakozzon az 
orosz dumping ellen meginditandó nemzetközi 
akcióhoz. A román kamarák vezetősége a csat- 
lakozást már be is jelentette. 

A kamara és 
a szenátus ülése 

Bukarest, január 22. 
A kamara tegnap délutáni ülésén Mirescu szociáldemokrata képviselő interpellációja keltett feltünést. A képviselő elpanaszolta, 

hog yaz állami nyomdában, a Monitorul Of. 
cialnál ki akarta nyomattatni egyik parlamen- 
ti beszédét. Meg is egyezett a nyomda vezető- 
ségével, sőt a nyomdaszámla felét le is fizette. 
Később azután az igazgatóság arról értesítet- 
te, hogy a beszéd kinyomását nem vállalhat- 
ják. mert annak kormányellenes tendenciája 
van. 
Raducanu az elhunyt Pistiner képviselő be- 

terjesztett választójogi reformiavaslata ügyé- 
ben interpellált. A javaslatot Pistiner az ösz- 
szes szabályoknak megfelelő formák között 
nyujtotta be s mégis elsülysztették. A párt egy- 
előre nem sürgette a dolgot, mert közben Mir- 
to is benyujtotta a maga javaslatát s azt hit- 
te, hogy majd ennek tárgyalása során érvénye- 
siti a maga szempontjait. Azonban a Mirto ja- 
vaslata is elsikkadt. 
A szenátus ülésén Botez a községek pótadó- jával kapcsolatban Mihalachet támadta, aki 

felháborodott hangon utasitotta vissza a vá. 
daskodásokat. 
— Jól tudom - mondotta Mihalache — hogy 
a Ttenbán infámis hireket terjesztenek ró- lam. Rólam, aki még most is tiszta paraszti 
életet élek : 

s tiszta maradtam a politikai harcok tülekedé- sei közben is. Éppen ezért kerülhettem ide. - 
vádja van elle- ljon elé mindenki, akinek 

nem, hogy beléje fojthassam a vádjait. 
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Holer Kuno íragédiája 
uj megvilágitásban 

Boulterné vallomást tett 
a samadeni kórházban 

St. Moritz, január 22. 
Samaden, ez a svájci kis hegyi városka, ahol 

Mrs. Boulter, a „szép Monette". Hofer Kunó 
gyilkosa a kórházban fekszik, pontosan husz 
percnyire van St. Moritztól. A keskonyvágá- 
nyu villamosvasut, amely Celerinán át a Ber- 
nina-hegyek alján döcög Samaden felé, tele 
van angolokkal, akik idejük nagy részét a 
mondain St. Moritzban töltik, de az olcsóbb és 
kevésbbé mondain Samadenben laknak. Ezek- 
ben a napokban a villamoson sokat beszélget- 
tek a st. moritzi tragédiáról, mert 
az angol lapok bizony behatóan foglalkoztak 
a londoni Sapoy-szálloda egykori főrészvé- 
nyese özpegyének szerelmi regényével. 

Van, aki ismerte a boldogult Boultert, de má- 
sodik felségéről nem tud senki semmit. Csak 
Manz igazgató, a st. moritzi Carlton-szálloda 
igazgatója - egy kedves, szőke svájci — is- 
merte jól és beszélget róla meghitt ismerősei- 
vel. De csak azokkal. Manz ur szinte szemé- 
lyes szégyennek tekinti, hogy az előkelő Carl- 
tonban ilyen véres botrány történt: szinte men- 
tegetőzik, hogy ilyesmi nála előfordulhatott. 
Manz ur nincs jó' bvéleménnyel Mrs. Boul-. 
terról. 

Nem a gyilkosság, hanem előélete és egész ma- 
gatartása miatt. 
„Az ilyenfajta asszonytól minden kitelik — 
mondja egy beszélgetés során – francia és 
hisztérika... Semmibvel se volt soha megelé- 
sedpe, nyudtalanságot hozott az egész ho- 
elbe... 

A gyilkosság részleteiről nem szivesen beszél 
Manz ur, de - annyit ki lehet venni belőle, 
hogy 
Boulterné nem erőszakkal hatolt be Hofer 
Kuno szobájába, hanem ellenkezőleg. Hofer 
Kunó voll látogatóban Boulterné szobájában, 
amikor a gyilkosság történt. 

És abból ee csinál titkot Manz ur, hogy Hofer 
és Boulterné sokat érintkeztek egymással 
már tavaly télen is, amikor szintén a Sapoy- 
ban laktak 

s nem kerülték el egymást az idén se, amikor 
Hofer Kuno a Souvretta-Houseból a tragédia 
előtt egy nappal átköltözött a Carltonba. A 
hotelben általában összetartozóknak tekintet- 
ték őket. 
Amikor a vizsgálóbirói engedéllyel a zse- 

bünkben elindultunk St. Moritzból Samadenbe, 
hogy meglátogassuk Boulternét, ennek az „ösz- 
szetartozásnak' gondolata nem hagy nyugodni. 
Ha nem igaz, hogy Boulterné üldözte szerel- 
mével Hofer Kunót, ha nem igaz, hogy az asz- 
szony futott a férfi után,, de egyébként alig is- 
merték egymást, akkor mi rejlik ennek a tra- 
gédiának hátterében? 
A samadeni kórház, a Kreis-Spital alacsony, 

sárga kis épület, olyan, mint egy magyar ku- 
ria. Talán nem is mindig volt kóérház, hiszen 
a kapu fölött ott a legrégibb samadeni nemesi 
család. a Planták cimere: a medve, A 18-ik 
században még a Planták lakhattak itt A kór- 
ház ragyogó tiszta, mint minden Svájcban,. 
nyoma sincs a betegszagnak, se kórházi komor- 
ságnak. Az ablakokból a Bernina-csoport cso- 
dálatas, hófehér havasaira néznek ki a bete- 
gek... 
A „látogatási engedély szigoruan megtiltja 

a kórház igazgató-főorvosának, hogy 
egy szót is engedjen beszélni a gyilkosságról. 

t é minősége 
ralm elsőrangu 

meglepően 
Nraimn olcsók 
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Fizetési feltételeimk 
igen kedvezőek 
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MAROSVÁSÁRHELY 
Fióküzletek: BeASSÓ, NAGYSZEBEN 
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Vallomása uj fényt vet a st.-moritzi tragé- 
diára - Hofer Kuno halálának rejtélyét 
nyomozza a svájci rendőrség 

Csak a beteg meglátogatásáról van szó, nem a 
gyilkosról. : 

Boulterné szobája előtt polgári ruhába öltö- 
zött őr ül. A churi rendőrség küldte ki: de- 
tektiv. Ő rá és a főorvosra van bizva a be- 
szélgetés ellenőrzése. Előre megmondják, hogy 
ne próbáljunk a gyilkosságról beszélgetni. Eh- 
hez tartjuk magunkat.. 
A gzép Monette' egyedül fekszik egy tágas 

szobában. Mellette ápolónő. 
Kötésnek semmi nyoma: hiszen Boulterné 
szipen akarta lőni magát, de a golyó a tüdő 
fölött fitati és megakadt a hátban. közvetle- 
nül a bőr alatt, anélkül, hogy nemesebb test. 
részeket sértett volna meg. 
Az első benyomás: a kissé hosszukás fej, a mé- 
lyen árnyékolt szemek, a markáns orr férfias 
karakter kifejezője. Halálos sápadtságában is 
szép asszony, de inkább angolszász, mint fran- 
Cra tipus. 

A látogatástól meg van döbbenve. Amikor 
átadjuk azt a családi üdvözletet és üzenetet, 
amely ezt a látogatást lehetővé tette, elborul az 
arca és a főorvos felé fordulva - minha en- 
gedélyt kérne tőle - ezt mondja: 
„Együtt akartunk meghalni.. nem sikerült..." 
detektiv és a főorvos idegesen közbeszólnak: 

is földeriteni. A szobában c 

.... 

„Egy szót sc az ügyről — mondtál szinte Kő- 
rusban. És már nem marad más hátra, min 

Ms. Boulter egészségi állapota iránt érdek. 

ődni : 
Alig hallhatóan feleli, hogy 

A detektiv és az orvos ezzel a látogatást bele. 
jezettnek nyilvánitják. Indulni kell. Mrs. Boul- 
ter kezet ad. Nem mer beszélni. 
De az egyetlen mondat, amelyet minden ti. 

lalom ellenére, mint üzenetet küldött a világ. 
ba, uj fényt vet a tragédiáira. 
Együtt akartak polna meghalni Boulterné és 
Hofer Kunó? : 

A svájci detektiv hallgat, mint 
szót se lehet belőle kiszednii. 
De a kórházban mindenki tudja, hogy Boul. 

terné vallomása szerint kettős öngyilkosságra 
készültek a Carlton-szállodában és neki jutott 

a sir: egy 

a szerep, hogy a revolvert elsüssé. 
A férfi nem mert.. az asszony vállalkozott rá 
hogy mert nem lehetnek egymásé, előbb a fér. 
fit Kaldi a másvilágra, aztán önmagát. : 
Igy adja elő vallomásában az esetet Boulter- 

né, akit hétfőn átszállítanalk Cburba, a tab- 
kórházba. : 
De nincsen senki, aki szapainak hitelt adna. 
Mindenki, aki Hofer Kunót ismerte, meg van 
győződve, hogy itt a védekezésnek egy hatá- 
sos formájáról van szó. 
Franciaországban gyakoriak a szerelmi gyil. 

kosságok és öngyilkosságok. Boulterné francia 

A set. moritzi tragédia rejtélye még nincsen 
földeritve. És kéteéeeg hogy sikerül-e valaha 

: sak ketten voltak, 
amikor a lövések eldördültek. Hofer Kuno ha- 
igét simone Boulter-Vildier pedig ugy védeke- 
zik, ahog 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAALAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAA 

Egy lascista lap a román-lengyel 
szerződés kulisszatitkairól 

; Róma, január 22. 
Beszámoltunk róla, hogy Mironeseu minisz- 

terelnök és Zaleski külügyminiszter a mult hé- 
ten Genfben aláirták az ujabb ötévre meghosz- 
szabbitott román-lengyel szövetségi szerződést, 
amelyet a Népszövetségnél mint garancia-szer- 
ződést tartanak nyilván 

Ezzel kapcsolatban a Lavoro Fasoista genfi 
jelentés alapján érdekes részleteket közöl a 
szerződés meghosszabbitása terén felmerült ne- 
hézségekről. Amig ugyanis magának a politi- 
kai jellegü barátsági szerződésnek a meguji- 
tásánál nem volt szükeég közvetitésre s ez köz- 
vetlenül is simán ment a felek között, — irja a 
lap – a katonai szerződés nyélbeütése csak 
Franciaország beoonásábal sikerült. 
Az általános szerződés titkos katonai részé- 

nek a klauzulái tekintetében a fascista lap tu- 
dósitója szerint éles ellentétek keletkeztek ab- 
ban a kérdésben, hogy melyik államé legyen 
a két hadsereg közös főparancsnoksága s hol 
legyen ennek a főhadiszállása háboru esetén. 
gy Lengyelország, mint R : ománia ragaszkod-ciaországot érintő kérdésben. 

A közlemeny szerint a két 
ország hadereje Hrancia pd- 
rancsnokság alá kerül 

tak a saját irányitásukhozz. 

A nézeteltérések annyira áthidalhatatlanok- 
ká páltak, hogy Franciaországnak kellett 
közbelépnie és kompromisszumos alapon mes 
oldania a problémátt.. 

Eszerint a katonai szerződés a román-lengvel 
közös hadorők vezetését francia vezérkarra 
bizza s a főparancsnokság leendő főhadiszál- 
lásául Bukarestet teszi meg. A lap azt is tudni 
véli, hogy a közös főparancsnokot Gouraud 
tábornoknak, Páris katonai parancsnokának a 
személyében jelölték meg, aki a mult évben - 
mint emlékezetes – látogató körutat tett mind- 

mindenesetre fenn- 
tartással kell fogadni, már csak azétt is, mert 
egyrészt a román-lengyel katonai tárgyalások 
tényleges tartalma titkosságánál fogva ellenő- 
rizhetetlen, másrészt pedig az olasz-Irancia fe- 
szültségre való tekintettel, amely a fascista 

itót ugyancsak elfogulttá teszi minden Fran- 

A fascista lap e közléseit 

saj 
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Korcsmáról-korcsmára jártak, kiöltöz- 
ködtek, két napig tivornyáztak egy nő- 
vel a budapesfi álarcos garázsrablók 

Elfogták a Knizsi-utcai betőrés egyik tettesét, aki nagyon 
szégyeli, hogy a „zsá mányából" elfontak tőle száz pengőt 

Budapest, jan ár 22 
A gubacsi-uti póstarablás után nint je- 

lentettük — a Kinizsi-utcában raboltak ki egy 
garázsirodát, ugyancsak álarcos rablók Mig a 
póstarablás tetteseit mindeddig nem sikerült 
elfogni, a garázsiroda egyik betörője tegnap 
késő este kézrekerült. Az egyik kőfaragó-utcai 
vendéglőben egy joghallgató figyelmes lett egy 
férfire, akire pontosan ráillett a lapokban kö- 
zölt személyleirás. A jogász rendőrt hivott, aki 
a gyanusitottat előállitotta, Kiderült, hogy Pá- 
linkás Mihálynak hivják és 
már az első kihallgatásnál rögtön be is is- 
merte a kinizsi-utcai rablást, 
Pálinkás elmondotta, hogy a betörést Puskás 

ilmos nevü barátjával együtt követte el. A 
garázs irodájában összsen ezerhétszázhuszon- 
egy pengő készpézt találtak, amiból teát, ru- 
mot és egyéb italokat vásároltak. A betörés 
után egy hétig Puskással együtt laktak a Szi- 

getvár-utcában, később azonban Puskás Pécs- 
re utazott és ekkor Pálinkás összeköltözött eg 
nővel a Rökkszilárd-utoában, egy butorozot 

szobát béreltek, amelyből 

A rablásra az buzditotta őket, hogy előző 
leg olvasták a gubacsi-uti betörés történetét. 
ölmentek egy korcsmába, megittak fejenként 
hat fröccsöt, aztán végrehajtották tettüket. 
garázsiroda kifosztása után csak egyetlen gond- 
juk volt: - hogy minél jobban élyenek, jól 
egyenek, igyanak és mulassanak. Tiz m 
pengőket Hzettek ki vacsorákért és korcsmá 
ról-korcsmára jártak. Egyizben Pálinkás báty 
jánál aludtak, aki a rablott pénzből ellopott 
tőlük száz pengőt. 
,ÉEz nagyon bosszantotta őkett. 
és szégyelték, hogy meglopták közös kasezá 
jukat és ekkor határozták el, hogy együvé köől 
töznek, Pálinkás hetvennégy pengőért elegál 
san kiöltözködött és régi szállásadónőiének" 
ajándékozott ötven pengőt. 

Bálinkást beszállitották az ügyészsé: 
zába. Most Puskás után nyomoznak, aki azod 

Péosről és ban hir szerint már eltávozott 
meretlen helyen tartózkodik. 

Január 4 
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Berlin, január 22. 

Ez a minden költői zamatot nélkülöző kife- 
tezés: ,„Intézkedés' se hitte volna soha, hogy 
Maha is egy szinpadon előadott mű cime lesz. 
Dintézkedést foganatositani", olyan rendőri és 
tözigazgatási izi - s nem ovéletlen, hogy egy 

darab, sőt több: egy modern oratorium cime 
lett. Ígen oratorium: zene, karének és szólók, 
mekelbe és ének nélkül. Formában középkor 
s tartalomban: a ma, sőt a holnap. Néha azt 
hitte az ember az elsőtétitett nézőtéren, hog: 
egy gót katedrálisban ünnepi misét hallgat ta 
Grosses Schauspielhausban adták elő tegnap, 
ebben az óriási hombárban, ahopá pár ezer 
ember belefér), azaz hitte oolna, ha a szólók és 
karénekek tartalma nem hoz

ta bolna min djárt 

opissza a mába. 

A darab tankölteménynek nevezi magát: tan- 
költemény forradalmárok számára. célja, 
mondja a nyomtatott programm: „bemutatni 
a politikailag helytelen magatartást s ez által 
megtanitani a helyesre." S ez történik egy szél- 
sőséges példázaton: hogy gyilkol meg négy 
kommunista agitátor egy ötödiket, aki nem 
volt képes pártdiszciplinát tartani. Ez az „In- 
tézkedés." Amint látjuk tehát, a rendőri-köz- 
igazgatási kifejezés teljesen helyénoaló: az 
agitátorok egy intézkedést foganatositanak. 

A darab azzal kezdődik, hogy a négy agitá- 
tor hazaénkezik s pártbiróság előtt kell felel- 
nie az ötödik megőöléséért,. A biróság a szinpa- 
don egy háromszáz főből álló kar. Férfi- és 
női kar, pegyesen. A szinpad egyik szegletében 
a négy agitátor. Nem védőbeszédet tartanak: 
hanem eljátszák négyen, hogy mi történt; az 
egyik visszatért játsza az ötödik ottmaradt sze- 
repét. Egyszerüen, inkább csak szimbolikus 
kosztümökkel. Hogy keltek át a kina határon 
s hogy alakitották át magukat kinaiakká, hogy 
ne lehessen észrepenni rajtuk, hogy Moszková- 
ból jöttek. Az ötödik vezeti őket. Mukdenbe 
mennek agitálni. 

,S aztán eljátszák sorban, hogyan és hol hi- 
bázott az ötödik s mindegyik esetre kérik a 
biróság itéletét. Az ötödik érzelmi alapon for- 
radalmár s mindig elrontja, elhamarkodja a 
dolgokat, lehetetlenné teszi a további agitációs 
munkát, elsieti a dolgokat, minek következté- 
ben halomra lőnek egy csomó kulii, pvégül olyan 
helyzetbe hozza őket, hogy a topábbi munká- 
juk csak ugy lehetséges, ha eltávolitják. A ha- 
fáron áttenni nem tudják, ott sem hagyhatják, 
mipel ujra elszeleskedné a dolgokat. Nincs 
más bálasztás: agyon kell lőni s a meszes gö- 
dörbe bedobni, ahol meg se találják. Belátja, 
hogy igazuk pan s beleegyezik, hogy egyon- 
őjjék. De akkor is megtennék, nem egyez- 
ne bele. Maert a párt, és pártfegyelem felette 
van az egyénnek. az egyén nem tudja 
magát alárendelni s ezzel veszélyes lesz a kö- zősségre, a közösségnek joga és kötelessége el- 
Fsztitani, Akkor is, ha nem szivesen teszi s 
Taj neki. 

Ezt a tételt tanitja ez a tanköltemény. Lé- 
nyegében minden akció alaptétele: ha jobbol- 
dali forradalmárok foganatositanak ilyen in- 
ézkedést, akkor fémegyilkosság a neve. 
Az érdekes és uj azonban az, ahogyan a da- 
rab ezt a forradalmi akció-tételi tanitja. Egy 
szépkori oratorium formájában. Vagy ha tel- 
ziK: passzio játék. De a ma és a holnap tartal- 
mában kifejezne: a ma fájdalma s problémá- 

adja A passziojáték tartalmát. S a kar sok- 
i esészen biblikus nyelven szólal meg: az 
puzió teljes. Ének- és beszédkar s hozzá 
anns Eisler agresszio háromnegyedes és 

bégymegyedes zenekisérete. A szöbeg Bert recht-től van. 

Oroszországban született me c : : g aennek a pro- 
Pasanda célzatu nyiloános disputációknak a 
oája: formális birósági tárgyalások. me- 
áll csy-egy politikai pagy kulturális tételt 

aoffak. biróság elé, pádlókkal és védőkkel. irán,ozönség, miközben itélkezett, a kinánt 
in d an meglett agitálpa. Ebből a formából 
nyeré ki az Intézkedés is s kérdés, hogy 
artaj A darab az énekkel és zenével. Mert a 
gulapogt elmosódik s zanarossá lesz s a han- 
hogy urcsán kevert. Még sem természetes 
be,,„gy forradalmi pártbiróság előtt éneke 

zenekisérettel folyjon a per. 

Megrázó kisérlet ez! 

Januá, 

szentelési ünnepségen hir szerint részt vesz 

g 

Máramarosban is 
megrendszabályozzák a kilengőket 

Házkutatás volt Berinde és Dumitrescu lelkészeknél 
Máramarossziget, január hó 22. 

A máramarosmegyei Jód községben a vas- 
gárdisták és a Mihály arkangyal-liga tagjai 
nagy ünnepségre készülődnek: fel akarják 
szentelni a mozgalom uj zászlóját. A zászló- 

a zászlószentelési ünnepre a helyi hatóságok 
nem adták meg az engedélyt. 

Ezenkivül még külön intézkedéseket is foga- 
natositottak a rendzavarások megakadályozá- 
sára. , 

Catuneanu professzor, az ismert kolozsvári A borsai sziguranca Berinde és Dumitrescu 
antiszemita politikai nagyság is. lelkészeknél, az antiszemita mozgalom mára- 
A máramarosszigeti és borsai eseményekre. marosmegyei kitünőségeinél hirtelenül házku- 

való tekintettel, a hatóságok ujabban kissé tatást tartott. A motozás azonban nem járt 
erélyesebben kezelik az antiszemita terrorala- I eredménnyel, mert a két hirhedt agitátor laká- 
kulatok megmozdulásait. sán izgató röpiratokat nem találtak. 

vVVVVVVvvvvvvvvvvvvevvvvvv 

„Nem kell megőölni magunkban a ha- 
zalit ahoz, hogy Páneurópát akarjuk!* 

GCenf, január 22. gyan senkinek nem jut eszébe határt vonni Gróf Coudenhove-Kalergi, a Páneurópa- Genf és Zürich közé, az országhatárok jelen- 
mozgalom vezére, ujabb röpiratot jelentetett tőségét is csökkenteni kell. 
meg, amelyben többek között azt irja, hogy inden háfár jgszságtalan, vagy az egyik, 
nem szükséges megölni magunkban a haza- Tiap őá d apádat a hazád – irja a gróf 
fit, sőt nem is kell minden nemzetet szeret- és anyádal-ez Európa. hozy hosszu- 
nánt aoz, hogy a Páneurópa-eszme hiveivé életü légy e földön. Coudenhove-Kalergi uj paljune. röpinata élénk megvitatás tárgyát képezi a Éppenugy — irja Coudenhove-Kalergi - aho- diplomaták között. 

vvvvvvvv 

Imdla népénck nem kell 
a londomban kidolozott uj alkotmány 

Még a mérsékeltek is elutasitó magatartásttanusitanak 
: Bombay, január hó 22. Az igért önkormányzattól tehát India most is 
A hétfőn végetért londoni „körasztal-kon- csaknem olyan távol áll, mint eddigelé. ferencia" eredményét, a pánindiai szövetségi . kongresszus-párt, amely a nacionalista alkotmány meglehetősen kialakulatlanul ma- függetlenségi mozgalom élén áll, természetesen radt tervezetét, még a mérsékelt indiai közvé- egészében elveti a londoni konferencia által lemény is nagy tartózkodással fogadja. ; kidolgozott alkotmánytervezetet és árulók- 
Az uj alkotmánytervezet ugyanis alig javit nak nyilvánitotta mindazokat, akik ennek 
valamit az eddigi helyzeten, mert a hadügy, megteremtésében közremüködtek 
külügy és pénzügy irányitását fovábbra is A párt elhatározta, hogy minden erejével har- az angol főkormányzónak rendeli alá, aki colni fog az uj alkotmány ellen is és tovább csakis a londoni parlamentnek felelős. küzd India teljes függetlenségéért. 

vvvvvvvvvevve vvvvvvevv vVVVvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Sztrájkba léptek a bécsi 
vendéglősök és szállodások 
Harc a munkaadók és a városi tanács között 

Bécs, január hó 22. lajdonosok összes alkalmazottaiknak, szám- Abban az elkeseredett harcban, amelyik a szerint 3100 embernek felmondottak. 
bécsi városi tanács, továbbá az élelmezési és Hasonló lépésre készül még 23 hasonló üzem vendégipari szakmák között folyik az árak is, amelyektől ismét 2400 alkalmazott kerül a leszállitása érdekében. a bécsi szállodások, munkanélküliek listájára. Azok a vendéglő- vendéglősök és cukrászok elkeseredett lépés- sök és szállodások, akik már kimondották a re szánták el magukat. sztrájkot, felhivást intéztek a rokonszakmák Tegnap 94 szálloda, étterem és cukrászda lé- testületeihez, hogy maguk is lépjenek sztrájk- pett sztrájkba s ennek következtében a tu- ba és csatlakozzanak a mozgalomhoz. 

Jam.sa Noderm Mozoó nzassó 
Ma és holnap utoljára, a legnagyobb filmszenzáció, e szezon naguslágere 

(Vége a dialnak) 
Német éneklő, beszélő filmoperetiz. - A legkedvesebb tartalom, a legpazarabb 

: kiállitás. a legjobb és leggyönyörübb ének és táncszámok. 

Főszereplők: Ciamne Haid, IDilly Forsf, Derebes Ernő. 
Zenéjét szerzette: Roberf Siolz. — Rendezte: Bolváry Gézdad. 

Western Eilectric beszélőgép! 

Kővetkező müsor: „A négy pajtás" FOx" világattrakció 

Aha 

Janet Gaynor-ral a „Négy ördög" testvérfilmje. 
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Scherman, a r 

HaA EGY ASSZONY MEGBOTIIK, 
ELÁRULJAMAGÁTAZIRÁSÁBAN 

Bgeécs, jánnár 22. 
Mottó: A szavak arra valók, hogy a ondo- 

latot elrejtsék, az irás nyiltan beszél. 
Senki sem selti, hogy mennyire áru- 
ló néhány odávetett sor. 

Korunk tele van rejtélyes emberekke!. Igen külö- 
nös, hogy a nagy forradalmakkal, amelyek a hátboru 
után söpörtek vVégig Európán, bukkannak fel ezek a 
demonikus alakok. Korunk rejtélyét még bonyolul- 
tabbá teszik. A kor délmoónai között bizonyára első 
helyen kell megemiiteni Rafael Schermannt, a világ- 
hirü grafológu. Az ő különös fenoméja avatta olyan 
népszerü tudomáunnyá a grafológját, mint amilyen 
napjainkban - s ma még mindig rejtélyes télek ma- 
ga Schermann, noha a gralológiának már egészen 
büvös és tudományos törvénnyel vannak forgalomban. 
A krónikás, aki a kor karakterét akarja megrajzolni, 
ehhez a szétfolyó és bonyolult karakterhez igen ér- 
dekes vonásokat találhat Schermann sorsában és jel- 
lemében. : 
Minden benne rejtőzik az irásban, nemcsak a mult, 

hanem a jövendő is — ezt állitja Schermann és ezt a 
tételt ezer és ezer esetben be is bizonyitotta. 

A DÉMON CIVILBEN 
Az első pilanatra nem árul el különös képess ge- 

ket. Inkább kicsi, mint középtermetü ember, kurtára 
nyirt hajjal, nyilt, barátságos arckifejezéssel. A gya- 
nutlan szemlélő nyárspolgárnak nézné. Jobbán meg- 
figyelve, persze feltünik éles és átható pillantása és 
szája körül az ideges rángás, amely elárula hogy a 
nyárspolgárban mágis csak hánykolódik valaml. 
Polgári foglalkozásá: biztosítási hivatalnok. Elsőran- 
gu matematikus. Csodálatos képessége már kKora f1- 
atalságában jelentkezett. Amig más, hasonló koru 
gyerek bogarat, pillangót gyüjtött, Schermann szen- 
vedélyesen gyüjtötte az elhajigált fevélboritékokat és 
szenvedéllyel merült bele az írások vizsgálatába. Min- 
dig mélyebbre és mélyebbre ásta bele magát a betük 
nem mindenki előtt föltáruló titkába, amig egyszerre 
csak ráeszmélt arra, hogy nincs szüksége a vonalak 
egyenkénti és tulrészletezett vizsgálására, a kész kép 
ugy ugrik eléje, mint valamely megmagyarázhatat- 
lan látomás. : 

AZ ELSŐ LAÁTOMÁSOK 
Schermann kamaszéveiben történt. A reáliskolában 

egy tanulótársánál megpillantotta az édesapja leve- 
lét. Hirtelen fölkiáltott: : —– Egy lovast látok, aki vad galoppban igyekszik 
a város felé. 

Iskolatársa szinte megdermedve közölte vele, hogy 
az édesatyja annyira vákmerő lovas, hogy a család 
állandóan szerencsétlenségtől tart. 
A fiatal Schermann nem egyszer megijesztette ta- 

nulótársait a legprecizebb jövendölésekkel, amelyek 
az iskola körébe vágtak. 
Évekkel később ugyanigy meghökkentette a ható- 

ságokat, akik gyakrán vették igénybe az ő segitsé- 
gét. Svájeban förtént, egy Buchmann nevü kereske- 
dőt megmérgezték. A nyomozás eredménytelenül vég- 
ződött. Brunner dr. főügyész Schermannt hivatta, aki 
az akták közt meglátta Buchmann feleségének a le- 
velét. A pszichografológus a nébánysoros irásból 
három tényt konstatált: kiolvasta hogy az asszony 
ölte meg az urát, közölte a főügyésszel, hogy a gyil- 
kos nő vallani fog és hogy a tettes nem először ölt. 
Másnap Schermann elutázott Zürichből és csak az 

ujságokból értesült, hogy Buchmanné bevallotta nagy 
bünét és ugyanakkor bevallotta, hogy az első urát 
is ő tette el láb alól. 
Ugyancsak Svájcban történt, hogy egy kurta le- 

vélből kiolvasta, hogy a levél irója - egy paraszt- 
asszony - megölte a gyermekét. 
– A hbetük elárulták, — mondta később- hogy 

a levél irója közel állt az őrülethez és állandóan sl- 
kolyokat hall. 
Az asszony, aki az első percben tagadott, később 

bevallotta, hogy néhány napos csecsemőjét a tüzes 
kálykába dugta és azóta állandóan hallja a kisgyerek 
irtózatos ordiítását. 
Szenzációsak Schermann öngyilkosdiagnózisai. 
— Alig hiszik - mondta egyszer társaságban, — hogy éppen ezen a téren mennyire beszédesek a be- tük és mennyire elárulják nemcsak a multat, hanem 

valósággal föltárják a jövőt is. 
Cattáni dr., a legismertebb züriechi orvosok egyike, egy asszony irását nyujtotta át Schermannak. 
— Vigyázzon, doktor ur, erre a nőre, mert ez két izben fög öngyilkosságot megkisérleni Első izben mem sikerül, de a második kisérlet halállal végződik. 
— Már késő a vigyázat, — felelte elfehéredő ajak- kal. - A nő néhány hónap előtt fölvágta az erelt de akkor megmenekült. Másodszor is kereste a halált: a vizbe ugrott és odaveszett. 

: LATNOKI „TRÜKKÖK" 
A legérdekesebb experimentumok egyikét egy Karl Marilaum mevü bécsi ujságiró végezte Schermannal. 

Kolozsvári Mentők 
késznénzsorsjátáka 

V-ik osztály hurása febrmár 2-án. 
Vidéki rendeléseket 1 1*le) előzetes beküldése elle- nében még az egyes huzási nanakon ls eszközli a Sorsjegulroda Kolozsvár. etr, Memorandului 
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öntgenszemü 

! 

zébenteleő 

Schermannt, hogy 

készletüktől szabaduljanak. 

Egyáltalában nem készült a kisérletre. Schermannt a 
hivatalában látogatta meg, hogy neginerjuvolja- 
Álig beszélt vele néhány szót, belépett a portás, a ke- 

n csomó levéllel. Schermánn a kezébe vette 
boritékot és kannés nélkül összetépte. 

– Semmitmondó kiváncsiskodást 
Az ujságiró az összetépett levél foszlányaiból meg- 

állápította, hogy a levelet a grarológus egy „csodá- 
lójak irta, aki válaszbélyeg melléklésével arra kérte 

magyarázza meg neki a titkát. 
A második lévelet mosolyogva nyujtotta át vendé- 

gének: 

Az ujságizó ámulva konstatálta, hogy a levelet egy 
nő irta, aki megköszönte Schermannak a fó tanácso- 
kat, amelyeket szerelmi ügyében adott és közölte, 

bizonyos hogy a legközelebb eljegyzi magát „ama 
urral. : 
A harmadik levelet a gratológus komoly arckifeje- 

zéssel nyujtotta az ujságirónak: 
Fontos ügy, emberéletről van szól 

A levelet egy asszony irta, aki kusza sorokban 
kérte Schermannt, hogy mentse meg egy rettenetes 
szituációból, mert öngyilkos lesz. 
Az ujságiró most egy magával hozott levéllel tette 

próbára Seketman képességeit. A grafológus alig pil- 
lantott a boritékra és máris válaszolt: 

Ezt a levelet egy barátja irta, aki gyermek ko- 
rában támasz nélkül állt és éppen ézért ma is tétova, 
tanácstálan ember. Élete fontos fordulópontján nem 
tud határozni és jó lesz, ha hozzásiet, mert könnyen 
baj történhetik. 

— 

vvvvvvevevvv VVVVVVEVVVevvVVeVVVevvvvvvvvevvvvevvvvvvv : 

Amagyarhimnuszt 
hallgattadrádión:- 
A kassai Schalkház-szálloda igazgatóját elitélte a biróság 

Kassa, jannár hó 22. 
Egész Csehszlovákia magyarságát felhábo- ritotta az a szigoru itélel. amelyet a kassai bi- róság Pausz Béla, a Schalkház-szálló igazga- tója „hazaárulási perében hozott. Pausz Béla hazaárulása abban állott, hogy a multév au- gusztusában nyitott ablak mellett ballgatta a rádiót, amely éppen egy budapesti ünnepély- ről a magyar Himnuszt közvetitette Lent az utcán egy cseh meghallotta a Pausz Béla laká- 

olvanok nUérték él a C R. r- Sarm ssogog lejtését, akik art sem 

Brassó, január 22. 
lár a legutóbbi CFR talpfa-árlejtásnél nagy és kinos feltünést keltett, hogy az erdélyi ter- melők csaknem valamennyien kiszorultak és csupán a bükkfánál kapott néhány ajánlatte- vő megbizást. Most azután kidecül, hogy kik- nek a kedvéért szoritották háttérba , régi er.- délyi fatermelőket. : 

„Néhány nappal ezelőtt egy dr. Lupu és egy Popescu nevü ur jelent meg töbhb erdélyi fa- termelőnél, akiknek megmutaiták szerződésüi- ket, amely szerint ők kaptak megluzást a CER talpfaszükeégletének leszállitására 
A két regáti ur bevallotta azonban, hogy egyikük sem fatermelő, ellenben felajánlot. 
ták, hogy az általuk felkeresett erdélyi ter- melők szállitsák le helyettüt a CFR-nek 
szükséges mennyiségel, olyképpen, hogy tiz. 
tizenöt lej egységenkénti haszonnal ők, Lupu BPopescu urak, is részesedjenek az üzlel- ős 
ben. 

A legtöbb erdélyi fatermelő, akiknek Lupu 
urék ezt az ajánlatot tették, visszautasitották 
a másodkézből érkező rendelést. akadtak azon- 
ban olyan cégek, amelyek a mai nagy dekün- 
junkturában még ezután a tiz tizenöt lejt le- 
felező üzlet után is kaptak, csakhogy nagy 

A CFR-árlejtés ilyenformán szabálytalan- 
ságának kipattanása a fatermelők között nagy 

emberek közt, hogy ezzel a fogássai megtévesszék a 

A ujságiró egyenesen a barátjához sietett 
éppen nleáat irta meg bucsulevelét a rendőrsé 

A LELKIISMERET FÜGGÖNYE MöGOTT 
Egészen csodálatosak azok az experimentumok, al 

melyeket Schermann a lelkiismeretmegállapitása t 

—– Égyének, akiknek rosaz a lelkilsmeret 
mondja Schermann — szinte komplikált rendszerek 
találnak ki, hogy belső n, ugtálánságukat valahogya, 
egyensulyba hozzák és társaságban nyugodt fellépés. 
sel imponáljanak. Megfigyeltem, hogy a rossz lelkis. 
meretü emberek bizonyos könnyedséggel forognak z 

környezetüket. Mások ugy tákarják el bensőjük. hogy bizonyos merev séma szerint tesznek-vesznek mozognak és ezzel vezetik félre a környezetüket. — Ha semmi más, az irás könyörtelenül lelepled a rossz lelkiismeretüket. A sikkasztó pénztárost néhány rövid sor leleple a gratológus előtt. Az irása tele van értelmetlen, eről. tetett vonásokkai amelyek észrevehetően elütnek ré. gebbi irásától. Még észrevenhetőbb a változás, ha ha sonló bünről diktálnak neki néhány sort, mint ami, lyet elkövetett. Egészen bizonyos, hogy ezt a szót; „sikkasztást ideges formátlansággal vetné papira ámig minden más szónál az irás megtartaná nyugod tabb karakterét. A szándékos kitorgátása és megmá. sitása az irásnak teljesen céltalan, mert a bünös még csak nem is sejti, hogy melyek azok a vomalak, am.. lyek elárulják. Áz ilven emberekkel szemben szük. ségtelen a titkolódzás: a vizsgálóbiró helyesen teszi ha nyiltan megmondja a gyanüsitottnak, mi iráspróbával. A fölzaklatott idegek anná jelekke! árulják el a bünöst 
De nemcsak aljas bünőösöknél 

meret: megmutatkozik államtérfiaknál és politiku. soknál is. Napoleon irása világosan elárulja a kedély. hullámzásokat. Bismarcké egye letesebb, mert jobb idegzetü volt, és jobban ur. kodol magán. Ezen a téren is érdekes az asszonyok irása. A leg. több asszony irása az első botlás után a Jelki zavi. rodottsá nák félreismerhetetlen jeleit mutatja, Ha a férjek értenének a grafológiához, soksl megmenekülnének a fölszarvaztatás szégyene cibl. 

a célja az 

biztósabb 

jelentkezik a felkii. 

1 

loHalelzárási 

sából kiszürődő magyar Himnuszt és feljelen. tette a szállodaigazgatót. 
A „bünügyet" tegnap tárgyalta a biróság, amely előtt Pausz Béla azzal védekzett, hogy lakásán azt csinál, amit akar. A biróság azon- ban nem volt ezen az állásponton é 
Pausz Bélát a magyar Himnusznak a rádión paló hallgatása miatt tizenöt nap: elzárárá 

Pausz Béla az ítélet ellen felebbezett. 

fölnak az áruért, 
0-15 lej haszon- 

resnek a kezük 
ben lévő szerző- 

tudják, 
talpia désre 

lők, ahogyan ezt például legutóbb a brasól 
V. hadtesi parancsnoksága is tetle egy árlej 
tés alkalmápal. 

Lehetetlen dolog, hogy akkor, amikor a ferme. lők visszautasittat ek a CFR olyanok kezébe 
játssza át a szállitásokat, akiknek semmi kö zük a fa-szakmához, ügyvédek és egyéb fog- lajkozásumk és akiknek nz álejtés elnyer 
még sejtelmük sincsen, hogy honnan fogják 
a pállalt mennyiséget feszá titan mert 
szen még egyetlen deszka sincs a birtokuk ban, sőt talán azt sem iudjált ogy egy talp 
fa hogy néz ki. 

igyek Felhívjuk a CFR igazgatósagának ! [ mét errte az anomáliára, anelynek köv 

pan elvárhatják a ferme ez 

lében indokolt volna az árlejtés revizlója- 
azonban mindenké láők, hogy a legköze ebbi árlejtésnél a CFR e 
fogja ezt a atározottan sulyosan kifogás 
ható machinációt érvényesülni engedni. 

Ha üzletét, gyár 
ingatlanát, erdejéb 
elakarja adni, 

vagu iluet venni al felháborodást keltett és hivatkoznak arra, hogy 
aCFE-nek kötelesságe leté palna bekérni z 

drntten z arkamarik 
ejánlatok tömegeiből vállogathat. 

akar, ha vállalathoz betár aul 
óhájt, vagy képviselelet keres akkor ne gora 



-
 

ribékek összehurkolták a Kezelt, egyetlen csuklórán- ditasst ezelesre azitotta a felet Csákhogy meg. - mutassa. Ha ő akarná! S aztá szó nélkül meghalt. msztanak,;, m 
togt goembok. Szive dobogását öt s 

szolkokolae ól a vuhán kertsett f ó tehetet tátal p SZOLNOKÓN, prángutánnak nincs olyan fizikuma, mint neki volt. Azonban a bitó szetid gyermekké teszi még a dühön- 
a bitók városában Kardosné kivégzése óta a négy halálra. sö dovs m olyan személytelen eny niség, mint 

itélt tiszazugi asszony eszméletlen kétségbeesésben várja a Kuria döntését az evikágíró rsá vez halv ege z lénye láza. 

; 
mem séko crrmu dozik a simára gyalalt áikasztóla és a Fókér fárva go 

MELY HE tftele ellen. Valani elmberibb és gyöngébb, nemesebb 
ALOMH ÁzRÓL, MELY HETEKIG TART etviltzátvabb fördalatot szerenk ebben a vigaszta. 

PILLANAÁTFELVETELEK A S1R 
M ; 

lan, diabólikus párbeszédben s önkéntelenül is egy- 
Enyhiítő vagy terhelő körülmény-e, ha a halálraitélt agokoru ? özya, primitiv vemélyekkei teljes kérdéb szakad ki : : 

— Mi történik, ügyész ur, ha a kötéi elszakad? : Szolnok, január 22. fel a zsámolyra s fehajtótta a fejét. Csapán az utolsó emi Uköttlet szetkönis Akkor az elteltet 
Jaj... felakasztanak! á pillanatban akart kiáltani válamit, talán azt, hogy él- viászavezetik raloázna ientor az elítéltet Adore börelk aga, orok mályéről grrsuláz- jen. De a szusz már beléfojtódott s csak egy torz szó. ség! A büntetést kiállotta. A siralomház szerves ré. 

va, dadogva törnek elő a bzavak. A megtárt, koravén, tag szakadt ki a torkán: Eljecehhhn.. sze az elitéltnek, azt nem lehet kélszet végreha tapi. 
csuparánc parasztasszony állati Télelemmel émeli riez- A vádbiztos tökéletésen szenvtelen. Hiteg szaksze- Ma elszakad a kötél, akkot ne tese. ibál akant 
kető kezeit a szeme elé, mintegy védekezve a bitó- rüséggei áll rendelkezésemre s egykedvüleg b ányd. ez fa rettenetes viziója ellenn szik emlékelnek dus tárnájában. Az ügyész mosolyog. 
- Jal, ügyvéd ur.. aolanaki a sós köny- — Vagy a Samu Sándor ügye. Az utonállóé, Sta- — Nem szakad el. De ha el is szakad, a verdikt 

Piszkos kis árcán lelelő csurd kéln : kingró pola- fáriális uton kapott halálos itéletet A tárgyalásra halálra szól. Az én véleményem az, hogy amig ez be nysokos A ánysó fegak nelyea szsze ve. ag egész szakasx fegyőr kisérte fel, meri vad Jolt, miut nem következik, az itélet nincs végrehajtva. Az an- szoorekol táota sgg or buknat ki az a tigris és erős, mint egy modern Ciklopoz. Tartáni gol jogban ez ki is fejeződik. „Addig akasztassék, a 

bugyborékolva, sipitva, vagy suttoz va k nintha har- lehetett attól, ho y az elnököt megtámadia. Fékezhe- mig meghal...e 
artikulálatlan hangok, Egész teste remegy min : tetlen, állatian eldurvult egyéniség, S a bitó alatt? 1, Vajjon hány századdal ezelőttről mentette át a 
maádnapos hideg lelné, Térdei össz verődnek. Mint a kezes bárány. Nem állott ellen, de amikor a büntetőjog ezt a fogalmat: Akasztás végkimerütésig? 
— Udvégy ur, hát tegyen valamit!... Valamit!... 

Dr. Rosti Sándor, a védő, bangtalanul, mély szána- 

esztett némbernek, de ! velve minden jobb szándéka del yelni eshetőségeit, mint az itju Mult hét keddjéig valamennyi blazirt hideg nő. – 
Menáre is megbtcsál k, Vallen mit is hatna? Hi- mes az ákác-kócsányon imádottja érzelme Kardosné akasztása óta megrokkant, a ! lelemtől 

szen ő maga is tisztában van azzal, hogy ez a sze- — Hátevagyük Takácsnét. A Rózi nénit. A kegyel. színte öntudatlán, sszeaszot, ébeet. rencsétlen nő, ez a Szabó Lásztóné, aki egykoron oly mi vérőanél öt szempont het szóba. Először az, hidegvérrel gyilkolta meg, apját, majd apósát s égy hogy 71 éves, tehát v nsé 

halalraváró asszonyok 

korban van. Másodszonr Cellájukban egész éljel ég á lámpa. Az őr sie 
posat s eg 

éntek k olyosón, lal el- 

ik fériit is, kikerülhetetlenül rohan a bilóla az, hogy a telteket régen követie ej. Harmadszor az, fénfeldéel Nópog vélig keán. Va anányszor el- 

harmadik férfit is, 
h ne tte any érdek. Negyedsze ho éptet a halálraitéltek zá kája előtt, bepislant a kém 

felé, Némán áll tehát a halálraitélt előtt, akit a vég- okozoron vezette anyagi érdek. Negyed tödezsogy előlyukon. Hógy vajjon nem történt.e valamis 

rosnak jelölt ki a bakóval való örök randevura. solszoros bünhalmazat nyomja lelkét. Ötödször az, M : 

i elta orsan őszbe boruló, kócos fürtöket, a ba- hogy az urát is meggyilkolta. Az első három énvhitó, Eddig még nem. 
ázi 1 ésla pos homlokot s a beesett szemek bus, [Aaz utolsó kettő terhelő örülmény, Háromi kettő el De nem lehet tudni. Ezelőtt egy évvel Gsabainé egy 

tét üe elt melyekben tócsába gyülekezik a savós len, egventő Rózi néni kegyelmével. : selyemkendőre kötötte fel magát a cellában. Ön- 

kön regel 
Es ha az előrehaladott kort terhetőnek veszik? akasztás. Három perci 

azdve, y ur! Hát felakasztanak? ... Mongya mán, Hogy ilyenkor a fegyház már nem büntetéső... Amint revették, elv 
n percig függött s mégis, mikorra ész. ezt az ügyé ég al Tszke égeztetett. Gyönge valta szive. 

19. gizetek : ezt az ügyészs is vallja... : szonkét perei tart mig a foglár megkerüli az 
menvl valatmi adot ormel Lehetetlenül kis ösz- kör letee helyett fesz kettő-három... emefetet. Épben hétszer hallat meg, aki unja már s 

ilán annyit sem t , mint az utikölts nem, ez lehetetlen! távozni akar. 
Szdlhoktót perme anoa knre a jövő héten mond Mint egy izgalmas futballmecés. 3.2, vagy 2.3. A A törvény és a lelkiismeret patagralusaival folyik 
döntő szót. : magy biró, a Kuria, lövő héten fujja fe a mérkőzést, a nagy sSzociális tragédia leszántolása. 
Hogy mit, nem kétséges. : melyen minden gól: egy élet. : : : sak éppen az nem látszik, mintha erős kezekkel 

., sz z idegével 
: 

belenyulnának miesszebbre is, mélyre, a mocs rba 

tegt arkátol savetet ele fülével, miádes ieg A Mógház három emeleles, Az aisó kettő a fertaké. me yen oly gyilkos ülattal nyiltak ki a bün virágai. 
0... Aktor A harmádikon vannak az asszonyok. gymás melle A mérges szirmok elhullanak s a láp ködlik to. 

sem vtk ennt csak énítőt ldébr maga kvő cellákban a tiszazugi különitmény. Tizenöt tag- bb. Hangos jajszava felveri a fogház csendjét. bót ált, d őz őr karonfogja s ugy vezeti fel a lépcsőkön tesesesessesse ezedesses Csukló zokogására drámai visszhangként riadt ja- 
esreceseeeseseszzesMikes Imre eeteteseteseesesemegeseetöméseslesééskséé roe, jok felelnek, Megszólalinak a lezárt cellák. Négyen, akikre még a kötél vár, szörnyü kardalt rendeznek I HINCS dömtés a rgjj- 

i halálfélelem, a kétségbeesés és a gyalázat akkord- ; 

sz vovasza. VÖlyi munka-konilikáms őlében 
A suszter büszke a lábtyüre, amit remékbe alko- ; 

Tlk 
tott. 

: A frizőr a paradicsommadárra, melyet büvészi : : A munkás-delegáció kétségbeesetten sü 
ügyességgel formált még zilált hajfonatokból az ódi- vatu dáa fejen. 
Az ügyész hedig a halottakra, akiket az ő ügyes- völrat sulyos sége, szenvedélyessége, ambiciója, tehetsége nyujta- nek a mego tott ki a hóhér keze alatt. 

Méd mind 

rgefi a megoldás ; 
Bukarest, január hó 21. kásdelegátusokkal, hogy az ügyet a kormány munkakonfliktus ügyé- gazdasági bizottsága elé utalta, mint amely 

k a dása egyenesen aggasztó könnyel- egyedü illetékes dönteni és megoldást találni 
müséggel halogatódik at illetékesek részéről, a nehéz kérdésben. eln 

Szolnok, a bitófák városa. ,imintha a kormány restelné az erélyes beavat- Ezzel szemben az a helyzet, hogy a kor- 
„Tizenhetet itéltek halálra, hetet végeztek ki az kozast és ismét a sorsra akarná bizni ezt a ve- mány gazdasági bizottsága mindeddig nem 
tübbi áee tondja g et lelez-szélyes és tragikusan robbanékonynak bizo. tárgyalta a dolgot. né, ho eza 17 halálos Tér egy tkde dráma nyult Problémát. özben pedig a Zsilvölgyében napról-nap- 

tükörképe. Sem érzékeny ellágyulás, mely emberles A hatalmas szénbánva-vidék munkásságá- 1 ra élesedik a holyzet, a bánya elepeket 
érzéseire utalna. Sem indulatos kitörés, mely a bün nak a delegációjá már üz nappal ezelőtt meg- 

: eg : megrakták csendőrséggel, mintha ezzel el 

iránti eredendő ellenszenvét sejtetné. Sem finoman jelent Bukaresiben, hogy lefolytassa a szük- is volna intézve minden. : 
ezatirikus él, mely mintegy tulzottnak találná a bitó séges tárgyalásokat. Hatieganu Emil menka- A munkásdelegátusok türtelmetlenséga fopr. 

á pora alkalmazását, Sem hivátalos szárazság, mely tigvi inztt kétségbevonhatatlan megértés. pontjához jutott, mert hazulról is folyton sür. 
végvegt kezelné emberi sorsok aláhullását az öl- se kkal ralta meg a száhbányászok kepvieelőt. retik őket. eknab Miból megelentek a mun-. 
Ennk eve F mek a jelentését. miután azon an telvette a kaügyi minisztemél s érték, hogy foglaljon 
sekua enke etlen eleme a büszkeség. apcsolatot a bányatársaságokkal is és meg- végre állást, Hatieganu miniszter viszont most 

A büszkeség. melyben bentfoglaltatik, hogy Szolnok emerkedett azok érvelésével, kijelentelle. is csak türelmes várakozásra intette a delegá- 
több halálrajléltet szállitott egymaga, mint az összes hogy a aga részéről semmit sem ehet mert clól, amig a kormány határoz. 
föbbi vidéki várbeol együttvéve. Vagyis a rekord a kérdés lényegében a vasuté, mert attól függ Ezzel a folytonos halogatással veszedelme- 

hüszkesége. A rekordé, melynek elépésé ez hihetetlen minden mennyi szenet hajlandó a CFR a zsil- sen elmérgesedhetik a helyzet s ujból belát. 

ehergia, eleményesség, jogi felkészüttség, szónoki te- völgyi termelésből felvenni. Közölte a mun- hatatlanokká válhatnak 
készség kellett. Megrázó eml-b telve d 

hotség, sőt irodalmi : ke tó eml ek, íragikaj hasonlatok, lágy és lirai parabolák, ke- mény és snjtó dithirambusol egész sorát vonultatta fel éz a kivételes képességü királyi vádbiztos addig, mig megéreti a kettős gyümölcs. bünös részére a kötél. Az ügyész részére az eu- Tópai hirnév. 

a következmények. 
ASNNEA (AHEGPHHL) Pdb HErass e mkemrkenttttam salltel 

Ma csütőrtökön 3–5-5-7-7-9-1g, Pénteken és a következő napokon pedig a rendes időben, vagyis 3-1 ig Richard Tauber kamaraénekes első igazi nagytilmfe 

! m m : németül beszélő. 1ICSőSé : ja hangos, éneklő- 

Ktönberg János nem hiszi, hogy Kardosné a bitófa alatt külöhös nyugalmai árult völna el. Nem, ő már végsattál, látolt s Így meggyőzbdbit arról hogy é kivégzés az a kaptara, melyre mindiz különböző cipőket huznák. A vekst P anatban, amikor már el- fünik a remény, mindenk elhagy az ellehállással, a bikaerős rablózyiikos tehetetlen gyermekké változik, áki előrenyujtja a pribékeknek Rezeit . fejét néma önkivületben igazitja a ; 
rvan a Dobák 

Lám, - mondja az üg ösete. A vörös terroristáé. egtámadta az 
film fut. 

löket. Kiverte cellájából a pa ot. Pusztitott mága : Richard Tauber a filmben gyönyörü Tiroli népdalokat és a : 
ekál amnyira, Nogy 1 óiralon teven mag telle "Márta cimt opera főáriáit énekli, Ez a film feledhetete. tdvara elbs tekröák ott. rake élmény lesz mindazoknak akik megtekinük a nribékek, ki 

az indalat el Rendes olcsó holyárak. Rendes olcsó helyárak. 
...- - 



A hir, mit e kis dal kohol, 
Hogy nem vidit az alkohol 
Rózsaszint látni lehet-e 
Amikor a szesz fekete? 

Uj szinházunk Bukarestben 
Kigyulladt a méla estben 
Hálát kell adni az égnek 
Hogyha máskép le nem égnek! 

Mondják ha Titulescu jönne 
Itten minden rendbe menne 
ohet bizony Titulescu 
a nem jön bvele Mitulescu 

,
 

-
 

Elgondolom, milyen hálás 
Kozarek, hogy jó az állás! 
Valaki, ki büszkén mondta: 
Gondját szögre akasztotta. 

: Inconnue. 

vatró bunk mt xió kar emav k 

) 
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— Sztrájkbaléptek a spanyolországi egyetemi hall- 

gatók Madridból elentike A főiskolai hállgatók sza- 

vetsége ma kimondotta az általános sztrájkot. A diá- 

kok mindaddig nem hallgatják az előadásokat, amig 

a köztársasági mozgalmakból kifolyólag börtönbe ke- 
rült társaikat szabadon nem bocsátják. 

—– Vilmos császár és Károly király képtárát ma 
árverezik Newyorkban. Newyorkból jelentik: Az it- 

teni világhirü Anderson-galériában ma kezdték meg 
Vilmos császár és IV. Károly király képtárának el- 
árverezését. ,Az árverezésre kerülő képek csaknem 
valamennyien nagy mesterek művei. Az árverést, hír 
szerint maga Vilmos császár rondezteü. Budapestről 
—– Magyarországon tilos a protekció. Budapestr 

jelentik: gországon, tilvsa rendkivül érdekes kör- 
rendeletet intézett a kötelékében álló összes tisztvi- 
selőkhöz. A körrendelet leszögezi, hogy a mult év- 
ben kiadott tilalom ellenére is, a tisztviselők sürün 
vették igénybe magasrangu személyiségek protekció- 
ját, vagy pedig ugy kerültek állásba, hogy kivülről 
protezsálták őket, A Stefánia-szövetség vezetősége 
tehát fegyelmi eljárást indit a protekcióval támoga- 
tott tisztviselők ellen, még abban az esetben is, hogy 
nem volt tudomásuk pártfogójuk közbenjárásáról. 
A Stefánia-szövetség rendelkezése 

keltett Tudósitónk jelenti: Bé – Ui szépségkirálynők, Tudósitónk jelenti: Bécs- 
ben már legajtott Ausztria ezévi szépségkirálynőjé- 
nek megválasztása. A versenyt soha nem tapasztalt, 
óriási érdeklődés előzte meg. A zsüri 888 versenyző 
közül a királynői cim viselésére Haetjens Hortet ta- 
lálta méltónak. Az uj Miss Ausztria tizenkilencéves, 
feketeszemü, barnahaju szénség, Romániában is meg- 
tartotta az Universul a Miss Románia választást, a 
melynek győztese a tavalyi Miss Oltenia, Tanti Viiso- 
reanu 20 éves egyetemi hallgatónő lett. Az uj román 
szépségkirálynő nagy esélyekkel indul a Miss Európa 
választásra. - A többi országok is a közeljövőben 
megválasztják a királynőket. 

—– A szász néptanács elitélte Brandsch Rudolf ma- 
gatartását. Nagyszebenből jelentik: A német-szász 
néptanács tegnap tartott gyülésén megtagadta a kö- 
zösséget Brandsch Rudolf képviselőnek ismert állás- 
pontjával, mely azt hirdeti, hogy az virredenta" ma- 
gyar kisebbség veszedelmes barátja a romániai né- 
metségnek s az állam nem mérhet egyenlő mértékkel 
a különböző kisebbségeknek. A német-szász népta- 
nács egyuttal kimondta, hogy aki a tanácsétól elté- 
rő politikát folytat, - mint Brandsch, - az önmagát 
zárja ki a német-szász néporganizáció keretéből. 
– NéÉgy évi börtönre itéltek egy gyilkos világosi 

suhancot. Aradi tudósitónk jelenti: Az aradi törvény- 
szék első szekciója ma tárgyalta Mihut Péter 19 
éves világosi legény büűnpörét. Mihut az elmult tél 
folyamán egy táncmulatság alkalmával több késszu. 
rással meggyilkolta Sztotaz Demeter 20 éves fiatal 
gazdát. A biróság a fiatal gyilkost 4 évi börtönre 
itélte. : 
— Felrobbant a halmágycsucsi kőbánya furógépe. 

Aradi tudósitónk jelenti: A halmágycsucsi megyei 
kőbányában tegnap megrenditő szerencsétlenség tör- 
tént. A furógép, amely körül több munkás foglala- 
toskodott, hirtelen felrobbant. A szétrepülő vasalkat- 
részek négy munkáson sulyos sebeket ejtettek. A hatóságok virsgálatot inditottak annak megállapi- 
tására, hogy a 
lősség. 

: Kit lehet ma 
Mindenkit, aki a mai 
ti bátorságát, de azt is, aki 

királyhimnuszt, román, magyar és német szövezmel. 
Kapható minden könyvkereskedésben. Fég 

Pénteken, 
megcsodált film, „Das 
mieg, Brassó város közönsége a legnagyobb oelragad- 
tatással beszél az idény legsikerültebb 
ről, Das Lied ist aus c. slágerfilmről. Nézze meg okvetlen mindenki, nehogy sajnálni kelljen, hogy nem látta. Holnap, pénteken utóljára a Modeorn 
góban 

3 B.I. 

szerencsétlenségért kit terhel a fele- 

könnyelmü embernek nevezni? 

nem veszi meg és nem 

óriási feltünést 

nehéz viszonyok között elvesz- 

átsza a most megjelent Károly király indulót és 

holnap fut utóljára a mindenki által 
Lied ist aus, okvetlen nézze 

hangosfilmie h 

tánemüvésznő azonkivül még 

betyár, Bohózat 1 felv. Jegyek Fuhrmann János 
tárosnál, Kapu-utca 8. szám alatt kaphatók. 

lenti: A Piskivel szomszédos 

Moz- 

- Takamacsu japán herceg megérkezett [ 
Romániába. Bukarestből jelentik: A kormány- 
hoz érkezett távirat szerint Takamacsu japán 
herceg, a mikádó öccse, csütörtökön délelőtt 
megérkezett Giurgiuba, ahonnan vonattal in- 
dult tovább Bukarest felé. Takamacsu Bulgá- 
riából jött. Bukarestben, az állomáson a kor- 
mány és a királyi család képviseletében fo- 
gadják a japán herceget, akit abban a palo- 
tában szállásolna kel, amit Blank Aristid csak 
nemrégiben adott a kormánynak, kifejezetten 
azzal a céllal, hogy Románia előkelő vendé- 
geinek szállása legyen. 
– Anna Pavlova, a világhirü táncosnő haldoklik. 

Hágából jelentik: Anna Pavlova, a világhirü cári 
ballett primaballérináját Hágában egy szanatórium- 
ban ápolják. A táncosnő vonaton utazott, amikor hir- 
telen rosszul érezte magát. Kiszállt tehát Hágában, 
ahol az orvosi vizsgálat megállapitotta, hogy sulyos 
lefolyásua tüdőgyulladása van, ami egy elhanyagolt 
influenzás megbetegedés következménye. – A hires 

2 sulyos idegbajban is 
szenved. Orvosai a legnagyobb gonddal ápolják, de 
felépüléséhez kevés a remény. 
– Terjed a spanyolnátha. Belgrádból jelentik: Ju- 

goszláviában tömeges náthalázas megbetegedés tör- 
tént az utóbbi napokban. Az ország nagyobb váro- 
saiban, igy Zágrábban és Belgrádban is az egészség- 
ügyi hivatalok széleskörü preventiv intézkedéseket 
foganatositottak. 
bessevssseee esesesesesloleseseH 

Uj törvény alapján sz 

szelvény 

mindkét Pond's 

krémből, a nem- 

zetközi arisztokrá- 

cia e kedvelt sze- 
réből, próbatu-s 

bust küldünk. 

POND 

T. Zaharta ő Cernatescu uraknak, : 
181, Sir. Popa Nan, Bucuresti- 

Mellékelek portákőltségek fedezésére 
és kérem djenek 

alebelszetées veesámdő ferg. 
rémet taz itubesi küldeni 
Nés: 

Cim 

abályozzák 
d1 cáyhári államsegélyeket 

Bukarest, január 22. 
Az egyházi államsegélyek ügyében hozott el- 

hamarkodott döntés, majd az ezt követő kap-- 
kodó igéretek és határozatok egészen lehetet- 
len helyzetbe hozták ugy a közoktatásügyi mi- 
nisztériumot, mint a kormányt. Az államegy- 
háznak való feltünő és bántó kedvezés a töb- 
bi felekzetek róvására nemcsak a kisebbségi 
egyházakban, hanem a görögkatholikus egy- 
házban is indokolt neheztelést váltott ki, amele 
később olyan foku elkeseredésben robbant ki, 
hogy a kormány teljes joggal félt a pártszaka- 
dás veszedelmétől. Man lelkész vezetésével az 
erdélyi görögkatholikus képviselők nyiltan és 
nemvárt erővel foglaltak állást az igazságtalan 
megkülönböztetések ellen s egyuttai azt is be- 
jelentették, hogy 

amennyiben a kormány nem oroosolja az 
okozott sérelmet, testületileg ellenzékbe bpo- 
nulnak. 

? 

Costachescu közoktatásügyi miniszter és Po- 

pobret pénzügyminiszter először alkudni pró- 
báltak. Felajánlották, hogy az egyházaknál 
nem érvényesitik az állami tisztviselők kárára 
megszavazott áldozati taxákról szóló törvényt, 
cserébe azonban el kell fogadniok a költségve- 
tésben is megszavazott és egyenlőtlen mérték- 
ben leszállitott államsegélyeket. Az alku azon- 
ban, - ugy látszik – nem sikerült, Man ép- 
pen az egyenlőtlen elbánás ellen harcolt s igy 
történt, hogy legutóbb megigérték az állam- 
segélyek egészen uj és igazságos alapon való 
kiutalását. : : 
Ez azonban nem mehet egészen simán, mi- 
után a költségpetést már megszanazták, azon 
most már csak ujabb törvénnyel lehet segi- 

feni. A közoktatásügyi minisztériumból kiszi- 
párgott hirek szerint a kormány éppen erre 
készül. : 

Egyszakaszos módositó törvényjavaslatot nyujt 
amelynek értelmében az egyházi államsegé- 

veket ugy osztja el, hogy 15 százaléknál maga- 
sabb levonás egyik egyházat se érje. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAA 
— Letartóztattak Temesváron egy gyermekgyilkos 

anyát. Temesvári tudósitónk jelenti: Körülbelül két 
héttel ezelőtt az ujkissodai téglagyár közelében levő 
gödröknél ujszülött csecsemő holttestét találták. A 
csendőrség kinyomozta, hogy az ujszülöttet Zsuzs- 
ka Anna 19 éves cselédleány tette el. A lelketlen 
anya bevallotta, hogy gyermekét a szülés után ron- 
gyokba burkolta és még élve hagyta el a téglagyári 
gödröknél, ahol a gyermek az erős hidegben meg- 
fagyott. Á gyermekgyilkos anyát letartóztatták és 
beszállitották a temesvári ügyészség fogházába. 

A Brassói Magyar Dalárda régi hagyományal- 
hoz hiven, ez évi farsangi tréfás estélyét január hó 
24-én, szombaton este rendezi a Vigadóban. A min- 
den tekintetben mulattatónak igérkező estély müsora 
a következő: 1. Demény Dezső: Népdalegyveleg. 
EÉnekli a férfikar. 2. Major I. Gyula és Södermann 
egy egy dalát énekli a nőikar. 38. Nóti Károly: 
ontra – Gyerünk. Bohózat 1 felv. 4. Szeghő Sándor 

két dalát énekli a férfikar. 5. Nóti K.. Az antenna 
pénz- 

halála. Tudósitónk je- 
hunyadmegyei Tompa 

községben e hó 20-án, kedden meghalt Koszta Kata- 

Százkilenc éves asszony 

lin, aki 1822-ben született, igy tehát 109 esztendőt 
élt: — A mathuzsalemi kort élért matróna, életében 
alig volt beteg, most, halála előtt mintegy 3 hónapig 
gyöngélkedett. — A hosszu élet titka, ugy látszik, 
jobbára mégis csak a vegetárius életmódban rejlik, 
amennyiben ez a száz esztendőt tulélt nénike életé- 
ben alig evett hust, többnyire gyümölccsel s zöldség- félékkel táplálkozott és zsir helyett tökmag- és fa- 
olajat használt, kenyér helyett pedig kukoricalisztből 
készült málé-kenyeret evett. 

A ,Brassói Magyar Evangélikus Jótékony Eye- sület" folyó hó 23-án este fél 9 órai kezdettel az e emi iskola termelben szeretetvendégséget rendez. A sze- 
retettel elvárt és szivélyesen fogadott vendégeket rövid, de tartalmas müűsor fogja szórakoztatni, melyet 
Nikodémusz Károly főesperes üdvözlő szaval vezet- 
nek be. Gerincét R. Gyerkó Anna tanitónő előadása, 
valamint Farcádi Sándor versei alkotják, melyeket a szerző maga fog felolvasni. Kiegészitik a müsort Farkas L. és Sikes Margit szavalatai, valamint Sipos 
Ödőn énekszáma, akit Bálint Mihály igazgató kisér armóniumon. — Egyesületünk és egyházközségünk tagjait és barátait kérjük, hogy megjelenésükkel egyesületünket jötékony munkájában támogassák és 
alotae eléréséhez ézzel is közelebb segitsék. - Az 

Baumgarten László: 

kulása. Szigethy Béla: Róvásirák 

vetitője. Szabó T. Attila: 

ára egész évre 400 lej, 

Cluj-Koiozsvár, Str. 

– Az ,„Erdélyi Muzeum" évzáró száma. Ismeretes, 
hogy az Erdélyi Muzeum-Egyesület 13 évi kényszerü 
szüneteltetés után a mult év elején ismét meginditot- 
ta régi folyóiratát, az Erdélyi Muzeum-ot, hogy egy- 
séges összefoglalója és irányitója legyen Érdé yben a 
magyar tudományos törekvéseknek. Most jelent me 
a folyóirat fennállása óta 35. kötetének befejező szá- 
ma, a következő tartalommal: Dr. Teleki okos 
gróf: A marosvásárhelri Teleki könyvtár története. 

rancia államférfiak és arisz- 
tokraták erdélyi utja a XIX. század elején. Dr. Ju- 
hász Kálmán: A csanádi székeskáptalan le égibb 
szervezete és tagjai. Dr. Hoflbauer László: A Remény 
cimü zsebkönyv története. Dr. Gál Kelemen: A de- mokratikus nevelés. Dr. Szádeczky K. Gyula: Erdély különös helye és szerepe a föld testén. Dr. Tulogdy 
János: Kolozsvár környékének eomorfologiai kiala- 

a bögözi freskón. 
rpád: Egy adat a hároméves Bethlen Gá- 

r. Rajka László: A német „Liliomfi köz- 
tője. : Balogh Józsi balladájának 

változatai. Dr. Ferenczi Miklós: Az erdélyi magyar irodalom bibliografiája, 1929. év. E változatos tartal- 

Dr. Bita 
borról. 

mat, amely speciális erdélyi magyar tudományos kér- déseket világit meg, gazdag kritikai, könyv. és fo- lyóiratszemle egésziti ki. Az Erdélyi Muzeum egyet- len tudományos erdélyi magyar 1en yóirat. Előfizetési 
az egyesület tagjainak 300 lej. Mutatványszámot készségesen köid a kiadóhivatal: 
Baron L. . 

5. sz. aron L. Pop (v. Brassai-u.) 

— Egy szomoru statisztika. Aradi tudósi- tónk jelenti: Az aradi munkaügyi felügyelő- ség most készült el az aradi állami munka- közvetitő hivatal elmult évi munkásságát ösz- szegező kimutatással, Összehasonlitva a mult év statisztikáját az 1929-iki kimutatással, a száraz számadatokból is kiderül, hogy a mun- ka és kereseti lehetőségek az utolsó esztendő- ben milyen katasztrófális mértékben romlot- tak le a gazdasági válság hatása alatt. - Mig tudniillik ,1929-ben 12.000 munkaadó keresett munkást és mindössze 2074 munkás jelentke- zett, addig 1930-ban a munkát és megélhetést kináló munkaadók száma leapadt 6166-ra, a munkáért tülekedő munkások pedig 12.385-re szaporodtak. Négy számadat, minden különö- sebb kommentár nélkül s benne van az utolsó 
év gazdasági tragédiájának a keresztmetszete. 



Borzalmas családirtás Budapesten. Tudósitonk elentí: Resznyák Józset Ganz-gyári szerelő Holdvi- 
A utcai lakásán beretvával olyárta kilenc éves Pis- Kégs 11 éves Józsi fiának a nykát. A 
esn elvérzettek: Resznyák akkor elin ult, hogy kü- jönváltan élő feleségével is végezzen, utközben azon- ban annyira feltünően viselkedett, : ; 
osztoló rendőr feltartóztatta. Resznyák hiírtelen ujra előrántotta a gyilkos borotvát s mielőtt a rendőr 
negakadályozhatta volna, a saját torkát is átvágta. ulvos állapotban kórházba szállitották. Tettét elvi- 
hetetlen nyomora miatti elkeseredésében követ- 

te ok Az éhség miatt eszméletlenül hevertek az utcán. pestujhelyről jelentik: Az őrszemes rendőr tegnap es- 
te eszméletlen állapotban találta za utcán Kussnieder 
fézset 61 éves állványozó munkást, valamint 51 éves feleségét. Kiderült, hogy az öreg házaspár három hét 
óta krajcár nélkül tengeti életét. Azóta csak néha et- tek egy-egy falat kenyeret. Az utolsó három nap 
alatt sémmi ennivalóhoz sem tudtak jutni s igy az 
éhségtől összeestek. Kórházba szállitották őket. . 
- Jaugoszláviában megkezdődött az olvadás, Uj- 

vidékről jelentik: A rohamos hóolvadásért a Caros- 
Ujliman hevü városrész viz alá került. Az áradat hatvan házat teljesen elvágott a külvilágtól A köz- 
lekedést csónakokkal bonyolitják le. 

Ha hashajtóra van szüksége, vegyen be este 2 szem piciny Artin dragéet, reggelre 
enyhe. biztos széke lesz. 
— Megjavult az olaszok szaporodási arányszáma, Rómából jelentik: A római statisztikai hivatal szám- 

adatai szerint Olaszországban a mult évi születések 
száma 1 millió 85 ezer volt, ami az 1929 évi szüle- tésekhez mérten negyvenötezres többletet jelent. A mult évi halálozások száma 570 ezer, tehát a lakoss 
egyévi szaporodása 515 ezer. A 
ma 25.2 ezrelékről 26 ezrelékre emelkedett, mig a halandóság arányszáma 16.1 ezrelékről 18.7 ezrel re esett, Olaszország lakosságának száma 1930 végén 42 millió 864 ezer 801, amiből belterületen tartózko- dik 41 millió 846 ezer 893. 
A bukaresti Erdélyi Orth. Zsidó Imaegyesület 1981. évi január hó 18-ára meghirdetett közgyülése nem volt határozatképes. Az a apszabályok értelmé- ben ezen tisztujitó választással 

lést, január hó 25-én délután 4 órakor, te intet nél- kül a megjelent tagok számára, meg fogják tartani. – Száz károsult keres egy aranyórát. London- ból jelentik: EÉrdekes pert tárgyalt anapokban 
der Johnt csa- 

kezmények mu- 

az egyik londoni rendőrbiróság. 
lással vádolták, de, amint a követ 
tatták egészen másképpen alakult a helyzet a tárgyaláson. Ryder a következő apróhirdetést tette közzé néhány elterjedt londoni lapban: „Egy aranyórát találtam; igazolt tulajdonosa át- veheti a hírdetési dij megtéritése ellenében." Más- nap hozzávetőlegésen százan jelentkeztek az el- Vveszett aranyóráért, valamenniyen lefizették a tizenkét shilling hirdetési dijat és hálálkodva vit- ték el az órát, amit Ryder minden jelentkezőnek átadott. Csaknem száz 
shilling értékü órát, abban a hitben, hogy arany- órát kap és h : , aki minden különösebb igazolás nélkül kiadja neki azt, amit ő soha el nem veszitett, hiszen nem is volt aranyórája életében. Valamennyien azt bitték, hogy megcsalták a „becsületese megtalá- lót, aki azónban őket állitotta falhoz és hét shil- linget keresett minden órán. szgoru rendőrbiró is nevetve tárgyalta az ügyet és csak tisztességtelen verseny miatt itélte el pár shillingre Rydert, aki igy adott tul egyébkérnt . minőségü óráin. 89 ad0 egyébként 

,— Eltemették Beniczky Ödönt. Budapestről jelentik: 1g agikus végetért Beniczky Ödönt ma, csütörtökön a alot felaátvlórakor temették el a kerepesi temető k c H z: . k O t 
a 

r 

boncolák teloók A ttestet a család kérésére nem 

Szene, rassói református estélyen, február hó 1-én, szenes Béla rendkivül mulatságos darabját, a Csirke- att adják elő a legjobb mükedvelőink. Á darabból, mely elejétől végig csupa jókedv és vidámsá ,a ré- időkre emlékeztető tiszta, üditő levegő árad ki. A aztőy ar iró sziporkázóan szellemes formában nyujtja felegnire ma annyira szükségünk van: néhány bu- kivül pillanatot! — Az estély a vidám szórakozáson kül Összetartásunknak, egymásrautaltságunknak 118ő kifejezésel! Szükséges azért, hogy azon mind. nyájan résztvegyünk. — A kekedvelő gárda mindent elkövet, hogy egy valóban 
Jegyek, 

doskodni, előre válthatók naponkint délután 3–5-ig t őszövetség irodájában. (Kálvin-utca 3. sz. I. eme- ca 3 2 erkélyjegyek dr. Szele Bélánénál. (Mester-ut- 

– M csukamáfolai 
minden mulajdon- 
ságávai rendel- 
kezik! 

–lze olvan, mint alegtinomabn xe- =/r resi bori 

legfinomabb tokhal májkivonatból készül s rendelkezik a csukamájolaj minden hatékony tulajdonságával, csak 
hogy négyszer olyan erős Alándék, Bil Eegendő, ha a Geor Verglas cégnek 

hagarost, Str. cebe Vechi 1 beküldi ezt a vékb. ést a B I.ből, rendesen felülbélyegzett bori- ha olvashatóan közli nevé: és pontos cimét azt akarja, hogy dijtalanul egy 
.. Eir Pangadumet apjon. 

Január 24 

t. A gyerekek rövi- 

hogy az egyik 

születések arányszá- 

ezrelék- 

egybekötött közgyü- 

fogunk járni. 

ogy egy buta emberrel van dolga. 

Szülétési bizonyitvány. 

lyen a nyelvismerete. 
Maga a komoly és : 

ELIXIR BANGADUINE, 

próbaküldemény 

. 

Szereszádi 
V. B. Mentősorsjegyei nem nyertek. A kér- 

dezett cimmel nem szolgálhatunk. 
041710 sz. előtizető. Cooperarea Forteolor sorsje- 

gye nem nyert. 
B. L, Gyergyőszentmiklós. Cooperaroa Fortelor [ 1 sorsjegye nem nyert. 

. J, Lugos. Cooperarea Fortelor sorsjegyo nem 
nyert. ; 
H, J., Bukarest. Sorsjegyei nem nyertek. A Roiul- 

ról csak később adhatunk értestést. 
Kovásznai régi előfizető. A levelezőlapján jelzett 

sorsjegy nem létezik. 
R. L., Kraszna. Január 31-én lesz a Scena huzása. 

Legalább erre az időre halasztották. 
öbbeknek. A Fundatia Cuturalá Regele Mihái sors- jegyek huzását április elsejére halasztották. 

Scena-sorjegyek huzását január 31-ro 
halasztották. ; : 

D. M., Kommandó. A Sinistratilor-sorsjegyek ujabb huzását junius 1-re halasztották. A Roiul-sorsjegyek- ről később adunk értesitést. 
A Cooperarea Fortelor sorsjegyek Mici kisasszony. 

nem nyertek. 
Egy előtfizető. Sorsjegye nem nyert. - A nyugdij- 
kérvényhez állampolgársági bizonyitvány, keresztle- 
vél, szolgálati bizonyitvány, fizetési kimutatás szük- 
séges. Ha megszakitotta a szolgálatát, 57 éves ko- 
rában kaphatjá meg a nyugdijat azon évek után, melyeket szolgált. Bővebbet az illetékes pénzügyigaz- 
gatóság nyugdijosztályán. 

O. V. Sorsjegyei nem nyertek. 
Kisorsolás. Az illetékes pénzügyigazgatóságtól kell 

engedélyt kérni, s ugyanott adják meg a szükséges 
felvilágositásokat is. 
R, Szalárd. Felveszik, esetleg a románból kis vizs- 

gával. 
Hálás szenvedők. Meghatottan olvassuk levelüket, melyben azt irják, hogy október óta egyetlen bani fizetést nem kaptak s az áldozati és egyéb adók és illetékek mellé még ártatlanul büntetést is szen- vedtek. Mi megtesszük ezután is kötelességünket, önök pedig 

gyét a magyar tanitóktól. 
Vasutas, Erassó. A bukaresti szabadalmi hivatal ci- me: Oficiul Proprietatie industriale Bucuresti, Calea Victoriei Ministerul Comertiului si Industrie. Egyéb- ként keressen fel bennünket, s közölje, minő jellegü találmányról van szó. Ha érdemes olog, a kezére 
K. Ö., Brassó. A közszolgálati alkalmazottak sza- bályrendeletének végrehajtási utasitása 7. §-a szerint a pályázó az illetékes helyre irásbeli kérést nyujt be, amelyhez a következő okmányok szükségesek: 1. 

2. A kérületi orvos bizonyit- ványa, hogy egészséges. 
lása. 4. Bizonyitvány katonai szolgálatáról. 5. Mi- 

6. Szolgálati bizonyitvány ajánlással. 
041723 sz. előfizető. A kedvezményes vasuti igazol- vány érvényét 1931 évre meghosszabbitották, de az illetékes vasuti igazgatóságnál láttamoztatni kell. B. K., Régen. Ha igazolhatja 22 évi szolgálatát ab- ban a minőségben, akkor önt nyugdij illeti meg. Kérje valamelyik képvselő vagy szenátor támogatását, eset- leg forduljon segitségért a Magyar Bárt bukaresti iro- dájához (Str. Transilvaniei 6). 
Nagybánya. Az emelésnek x ta, hogy a kormány a bélyegilletéket emelte fel. Más emelés jogosságát igy láttatlanul nem lehet megitélni. Hogy nem kockázatos-e annál a társaságnál tovább is dijakat fizetni, arról szintén nem nyilatkozhatunk; ez nagyon kényes és felelősséges dolog. Aki érdekel- ve van. annak meg lehet a módja 

információt szerezzen, 
helyezheti a bizalmát. 

Th, V., Bukarest. Az 1931-es korosztálynak, mint már közöltük. február 8-án kell bevonulniok. ként mindenki meg kell hogy kapja a személvre szó- ló behivót. Brassóban legalább már kézbesitik. Fegyőr. Méltánytalan dolog hogy az állami fegy- őrök nem kapnak kedvezményes vasuti igazolványt. 

hová helyezze a pénzét, kibe 

Legjobb volna szervezkedve folyamodvány utján az igazságügyminiszterium 
lem orvostását. 

Sz. S., Buftea. Bizony e héten már megizentük ön- 

közvetitésével kérni a sére- 

nek is, hogy dr. Gyárfás Elemér szenátor Dicsőszent. mártonban lakik s vagy oda, va y Bukarestbe a sze- nátusba Calea Metropolei Kkuldhati levelét. Ánnak idején a kért szám elküldéséről is intézkedtünk; cso- dáljuk, hogy nem kapta meg. Ujra megküldhetjük. Csiki emigráns. Jól megirt, érdekes és közérdekü irást szivesen közlünk, de láttatlanul nem kötelez- hetjük magunkat a közlésre. 
Érdeklődő. Nem nyertt. D. K., Bukarest. Dehogy történt meg a huzása; sőt a gyékényt is kihuzzák alóla, mert holmi panamát csináltak a sorsolással. Székelyudvarhelyi előfizető. Tessék közvetlenül Turnu-Szeverinbe irni. az ottani román nőegylethez, mely a sorsjátékot intézte. B. G. birtokos. Mentősorsjegye nem nyert. : Ingénieur, Nagyvárad. Még nem került nyilvános- ságra. hogy mely társaságok telepednek le nálunk, s igy a képviselőik neveit sem ismerjük. Sas ólvasá. Kért sz mokat ottani bizományosunk cimére elküldöttük. K rjük átvenni Rendelt naptárt könyvosztályunk postán elküldötte. 

Romáregbesito tománi , még nincs pozitiv tény s iv M- teni cimüket sem közak' " 

HENR Y DUPUY MAZUEL 

üremetet A SAKKJÁTÉKOs 
RE GÉNY Forditotta KÜRTI PÁL 

leszláv. Foglya voltam saját ötletemnek. Fel 
hát a karosgyertyatattót kettőt koppintottam a gépre 

kiváncsisággal nézett. Maga a 

ládában m 

minden poklokon keresztül tartsanak ki. Becsületüik és jogaik tudatában állják továbbra is ama kényur komiszságait, aki állása elfoglalásakor azzal hivalkodott, hogy két év alatt megtisztitja a várme- 

3. Tanulmányainak igazo- 

az lehet a magyaráza- 

is rá, hogy alapos 

Égyéb- 

gyöngéd és kedves 

fuvolázik, spinétezik, hárfázik iátékos. 

a két biztositó társaság letelepüléséről 

1 

1 

– Köszönöm. 
kozott megy. : - 
Nemsokára az udvaroncoknak egész raja vette kö- 
rül és én megremegtem. Szerettem volna szemennmel 
állandóan követni, de itt volt a király és itt volt ao- 

Néhány gyönyörü perccek a Jánde- 

és belekezdtem kis beszédembe: 
-A sakkjátékos-automata, melyet van szeren- 
csém felségednek bemutatni, életemnek főmüve, sze- 
rény munkálkodásomnak megkoronázása. E szerkeze- 
tet igen egyszerü gépezet hajtja, amely azonban oly 
meglepő elektusokat ad, hogy azok hihetetleneknek 

ttünnének alapos demonsíráció nélkül. Hangsulyozom, . J, Nagyszeben. A Cooperatea Fortelor sorsjegyei 
nem nyertek. A 

hogy semmitéle szemfényvesztés nincs a dologban; a 
török teste és a gépezetet magában foglaló láda nem 

; tasetün kopogtam pálcámmal a ládára és kitártam 
az ajtókat. Belsejében végigsétáltattam az égő gyer- 
tyákat. Mindenki feszült figyelemmel és tulfütött 

: király is félig fölemel- 
kedett karosszékéről. Ujabb kopogtatás után a nyitott 

nditottam a gépezetet; a kerekek forog- 
tak, az emeltyük dolgoztak, az automata fakeze fel- 
emelkedett és megfogván egy figurát, elhelyezte a 
táblán. 

Néhány csodálkozó felkiáltás hangzott. Becsuktam 
a láda ajtait, hármat koppintottam a sakktáblára, az- 
tán hátulról kinyiottam a török testét és végigsétál- 
tattam benne a gyertyát. Majd becsuktam a török 
ajtaját, eloltottam a gyertyát, rátettem egy konzolra 
és a király felé fordulva, i y szóltam: 

Ha Ielséged kérné a jelenlevők közül a leg- jobb sakkjátékost, hogy mérkőzzék az automatával, 
nagyon hálás volnék érte. : király mosolygott és bólintott. Szemét végigjá- fatta a társaságon, végül intett valakinek. Egy orosz tiszt, aki eddig ab akmélyedésben állott s nem láthat- 
tam, előlépett és meghajtotta magát. Mikor a gép. ele 

a ért, fölemelte a fejét és én megismertem Niko jetf őrnagyot, akiről azt hittem, hogy most is Rigában 
van. 
Wanda, aki visszati 

az őrna 
tem alája. Nagy csönd lett. : 
— A játszma kezdődhet - mondottam. 
Könnyedén rákop antottam a gépre; 
a kerekeket és a őrök játszani kézdett. Eleinte az őrnagy volt előnyben. Durva arca bele- sápadt az erőlködésbe, de már a török figurái előnyo- multak. Sötét elszántsággal csalni is próbált, de én résen voltam, és rászóltam: 
— Tévedett, őrnagy ur... Megengedi?... 
És visszaállitottam az előbbi helyzetet. 
Néhány elfojtott nevetés hangzott. Két perc mul- va az őrnagy sakkmatt volt. Azt hittem, hogy dühro- hamot kan. De nem! Hanem arcára a csodálkozásnak olyan kifejezése ült, amelyet sose fogok elfelejteni. Wandára néztem; nem értettem, miért oly feldult az őrnagy arca. Végtelen figyelemmel meredt Láttam, hogy az agya lázasan dolgozik 
A király felkelt és gratulált, az udvaroncok a gép köré sereglettek, az őrhagy még mindig a helyén ült. Végre lassaz, szinte 

többévi 

Nagyon meglepett, hogy az őrnagy, aki, ugy lát- szik, visszanyerte beszélőképességét, pártomra állott. Sőt, arra kérte a királyt, hogy adjon az automata mellé kiséretet amely megvédheti a kiváncsiaktól és minden balesettől. A király rögtön beleegyezett és egész kiséretével távozott, Egyedül maradtunk. Wanda süteményekben torkoskodott és Spanyol bor- ból börpintett. 
A litván tábornagy értem jött, hogy ebédelni vi- gyen. Szabadkoztam, hogy nem hagyhatom igy el a gépeimet. 
— Hiszen most katonai fedezetük jőljön hát egész nyugodtan! 
Nagykönnyelműen követtem. Az ebéd kitünő és vá- lasztékos volt. Heyking bárón és rajtam kivül két bá- jos hölgy volt jelen, Staroscica asszony, aki a tábor- nagy kegyeit élvezte és Poscarlina asszony, Az egyik 

volt, a másik tüzes. Mindkeitőt könnyü esetnek néztem, de más gondjaim voltak. Ebéd után a tábornagy zenéről beszélt. Bemutatta de Riant urat, a titkárát, aki francia ember és Fran- cott urat, aki ugyancsak francia és az udvari karmes- ter tisztét tölti be. A tábornagy pompásan hegedül, 
és harmoniumon is jó Beszélt nekem arról, hogy egy olyan hártát képzel el, amelybe fuvolák 

kikérte véleményemet az ötletről. Biztositottam, hogy kiválónak tartom. El volt büvölve egy operát komponált. 
– Nem untatom azzal, hogy végigénekelem ön- nek, de ha akarja, indulhatunk most a szinházba Megkiséreltem lebeszélni róla. Boleszlávra gondol- tam, aki még most is a épben van. Hiszen ott van mellette Wanda és Marfának a fia, ám azért csak maranban, bizom, De a tábor nam tágitott, jrig,k llett hát hallgatnom társasá ában Sziklá-beli lova 

királyi fürdőkhöz. Azt mendják, hogy nagyon ked. ves hely: az épület maga kicsi, viz csol k körül és szép kertnek a szivében áM, fák, bekro virágok diszitik. Annyira eifogédott voltam, hogy mindebből semmit sem láttam,. 

van, lovag ur, 

. 1. 

tért hozzám, megremegett. Nyu- godt maradtam és barátságos mosollyal üdvözőltem 
ot. Elégedett biccentéssel felelt. Széket tet- 

meginditottam 

a törökre. 

sajnálkozva fölemelkedett. A 

vannak beleilllesztve és 

és megsugta, hogy 

át igában a Vén cimü öutto onerát Aztán elcipelt a



mérési engedélyekre lehet 

árlejtést kitüzni 
Brassó, január 22. 

A z italmérési engedélyek körül a pontatian és sok 

tekintetben homályos pénzügyminisztériumi rendele- 

tek Erdély számos vidékén nagy zürzavart teremtet- 

tek. Egyes helyeken a pénzügyi hatóságok árleljtést 

tüztek ki olyan régi engedélyekre is, amelyek a tör- 

vény világos rendelkezései szerint továbbra is az ed- 

digi tulajdonost illetik meg, szerzett jog gyanánt! 
Tisztázandó ezt a sok egzisztenciát életbevágóan 

ér ntő kérdést, a brassói pénzügyigazgatóság illeté- 
kes ügyosztályának a vezetőjéhez fordultunk, aki a 
következő felvilágositást adta: 
– Árlejtést csakis a január elsejével lejárt, avagy 

nresedésben levő engedélyekre lehet kiirni. Üresedée- 
ben levő engedélyeknek azok tekintendők, amelyek 
a lélekszám alapján (minden 500 lélek után egy-egy 
engedély) a jelenleg már birtokban levő engedélye- 
ken tul még megilletik az egyes községeket. A többi 
eungedélyek, tehát a régiek, nem vonhatók be és nem 
bocsáthatók árlejtésre. 
– MHogy ez igy van, mi sem mutatja érthetőbben, 

mint az, hogy a pénzügyminisztérium minden olyan 
esetben, amikor tévesen a régi és állandó engedély- 
tulaidonosoktól is bevonták az engedélyt, a felebbe- 
ző kérvények elintézéseképpen elismerte és megerősi- 
tette az illetők szerzett jogát, meghagyva őket az en- 
gedély birtokában. Ugyanis téves egyes pénzügyi 
szerveknek az az intézkedése is, hogy bevonják a 
nők, vagy kiskoruak kezén levő engedélyeket, mert 
ezek is érvényesek. A törvény mindössze arról intéz- 
kedik, hogy az ujonnan árlejtésre kerülő engedélyek 
nem adhatók nőknek, vagy kiskoruaknak. 
– A brassói pénzügyigazgatóság igy értetmezi 

nemcsak a törvényt, hanem az ujabban megjelent rem- 
deleteket is s ennek megifelelően utasitotta közegeit. 

Ott tehát, ahol a pénzügyi hatóságok árlejtést tüz- 
nek ki a régi engedélyekre is, tévesen járnak el s 
csak kröslegés zavart, munkát és költséges járás-ke- 
lést okozna 

MKilépett a cskorkarteliből 
a regáti „Danubiana" 

Bukarest, január 22. 
é 

A regáti „Danubiana' cukorgyá je- 
lentette a cukorkartellnek, hogy a peaelésl 
kilép. A kilépést a gyár azzal indokolja. hogy 
a zarojani gyár sincs benne a karte!llben és 
mégis minden észlatát a tádés adni mig ép- 
pen a kartellben helyet foglaló gyá ladási 
nehézségekkel küzdenek elaló Fyérak eladási 
A cukorkartellt kinosan érintette a ,Danu- 

biana kilépése és holnap a kereskedelmi mi- 
niszterium épületében tartandó adl-vül ér- 
tekezleten meg fogják kisérelni a „Danubia- 
na' -nak a kartellbe való visszatéritését. 
m 

Zürich (nyitás): Berlin 122.84, Amszterda 
207.90, Newyork 516,853, London 25.08 lam 
nyoload, Páris 50.25, Milánó 27.05350, Prága 
15.30, Budapest 90.253, Belgrád 912.80, Bukarcsi 
507 és egynyolcad, Varsó 57.83, Bécs 72.653. 
Deoizák (belföldi jegyzés: London 817.50. 

. január 

nurisb. 32.60, Newyork 167.93, Berlin 
écs 23.60, Prága 4.99, Budapest 29.40, Milánó 

8.84, Báris 6.6152, Amszterdam 532.66. 

nagyobb 
manyar siker : 

SzABÓ DEZSŐ: 
Az elsodort falu. Három kötet 143 lej 

legnagyobb 

REMAROUE: 
Nyugaton a helyzet változatlan 122 lej 

(Vászonkötésben 163 leD 

Csak a megüresedett ital- 

z
 

.
—
 
o
 

Póstat megrendeléseket azonnal celintéz a 

Brassól lamok Könyvosztálya. 
l 

A telefon és a szesz után ; 

Bukarest, január hó 22. 

már teljesen tönkrementek és 

is jelenti, 

Először 
iuazyatói tantiemet 

Szárhuszonöt milló 

realizálják Genlben 
dollár alaptökével 

Mironescu ödletét: 

– a Nemzetközi Agrárhiteli 

Bukarest, január hó 22. 

Mironescu miniszterelnök, mint azt lapun 

tegnapi számában teleztük, megérkezés
e után 

elmondotta, hogy k ülföldi tárgyalásai alkal- 

mával felvetette egy nemzetközi agrárhitel- 

eszméjét. A Bukarestbe érkezett táviratok 

szerint Mironescu eszméje felett már meg is 

indultak a tárgyalások. Arról van szó. hogy 

százhuszonöt millió dolláros kölcsönt 
veszne 

fel, melyet 

Dühönd a koncesszió-láz ! 

A peirele 
FHRdPNEdBNPdR 

A nagy petroleumtársaságok már hóv
anok 

óta elkeseredett harcot folytatnak a kis pe
tro- 

leumosok ellen. A kis petroleum tarmelő 
kétségbeesett 

hivják fel a kornány hangu memorandumban 
csődjük egyben azt figyelmét arra, hogy az ő 

hogy : 

a náluk alkalmazott körülbelül huszezer 

alkalmazott is földönfutóvá válik. 

A drámai hangu memorandumból az alábbi 

részleteket közöljük: : 

—– Egy vagon nyersolajat a kistermelők va
- 

gononként tizenötezer lej költséggel képese
k 

csak előállitani. Ezzel szemben ugyanezen v
a- 

gon piaci ára ma hatezer lej. Tehát 

osztalékot és 
a 

a keleteurópai államok gazdasági 
céljaira 

forditanak. ni! ek kigllitot 

kölcsönt garantálni fogják a kiállitot 

zálbeleelek eznelyeket a kölc
sönt felvevő ál- 

lamok irnak alá. Az érdekelt állam
ok, melyek 

között természetesen 

Reománia is szerepel 

és a nyugati államok nagy. pénzcsoportjai 

közt, máris megindultak a t
árgyalások. 

t 

ezer lejt tizet rá a kistermelő. 

A kistermelők továbbá azt kérik 

Iyek ratfinériával is rendelkeznek, bogy 

vegyék át a tizenötezer lej előállitási költ- 

ségért a kistermelők által termelt mennyi- 

séget. : 

Ezzel kapcsolatban olyan hirek kerültek 

forgalomba, hogy 
a kormány a petrolenmtermelést is állami 

monopóliummá akarja tenni 
és, hasonlóképpen a 
kültöldi tőkés csoportnak akarja bérbe adui 

ezt az állami jövedelmet és az e célra kreált 

alapból akarja kártalanitani a kistermelőket. 

csak azután fizet 
jövőben a Resicza 

Visszahelyezik jogaikba a nagyrészvényeseket 

Bukarest, január 22. 

szomabton megtartandó 

rendkivüli közgyülése elé igen nagy érdeklő-
 

déssel tekintenek ugy politikai, mint közgaz-
 

dasági körök, miután annak napirendjén két 

érdekes pont is szerepel. 
Mint azt a B. L. legutóbb részletesen meg- 

irta, a Resica-müvek részvényeinek naciona- 

lizálása alkalmával törvényt alkalmaztak a 

nagyrészvényesek, illetve az idegen állampol- 

gár részvényesek jogainak korlátozására és a 

kisrészvényesek érdekeinek megvédésére és 
alapszabálymódositás utján kimondották, hogy 

A Resica-müvek 

la nagyrészvény-birtokosok, akármennyi rész- 

40.12. 
részvény után érvényesithetik szavazatukat. 
vényük is van, szavazásnál legfeljebb ötszáz 

A kormány állásfoglalása. 
Munkatársunknak alkalma volt ebben a 
kérdésben beszélgetést folytatni Cigareanu 
Livius resicai kormánybiztossal, akit a kor- 

mány ebben az ügvyben a Resicához delegált 
és aki a következőket mondotta: 
— A nemzeti parasztpárti kormány őszintén 

végrehajtja azon programmját, hogy a külföl- 
di tőkével szemben a legbarátságosabb lesz. 
Énnék a programmnak értelmében hozta a 
törvényt is, amely módot ad ennek az alapsza- 
bálynak megváltoztatására. 
A kormánynak ugyanis az az álláspontja, 

hogy a Resica külföldi nagyrészvényesei egy- 
ben nagy hitelezői is a Resicának és igy nem 
méltányos. hogy 
mialatt hatalmas tőkéik feküsznek a Resi- 
ca vállalataiban részint részvényekben, ré- 
szint bitelekben, eddig aránylag kevesebb 

jjogaik legyenek a vállalat irányitásában, 
mint a kisrészvényeseknek. 
Éppen ezért határozta el a kormány. hogy 

módot nyujt arra, hogy ezek a nagy részvé- 

nyesek is teljes jogaikhoz ijussanak és ezért 
megen gedi a részvényesek biírtokosainak, 
hogy teljes számu részvényeik száma szerint 

A kisrészvényesek védelme. 

tatta informátorunk – amely a kisrészvénye- 

yik pontját fogja megvál- az alapszabály 
imondja, hogy 

egyik 
toztatni. amikor 

a jövőben 
sorban levonandó hat százalék osztalék és 
az igazgatósági tantiémek csak ebből 

fennmardó összegből számithatók fel. 

ga, hogy a további fennmaradó összegből to- 
vábbi osztalékot fizessen, azonban a részvé- 

nyeseknek csorbitatlan tiszta haszonból kö- 
teles a vállalat a 
osztalékot kifizetni. 

Pausalizrálták az 

Bukarest, január hó 22 

A munkaügyi miniszterium ma kelt rende- 

letével elhatározta. hogy ezentul az ásvány- 
vizek után fizetendő fakszák, amelyek idáis 

minden kereskedésbe hozott ásványviz liter- 

je után voltak fizetendők, ezentul egy előre 
megállapitott fiksz redevencia összegben, 
egyizben évente, hatszázezer lej összegben fi- 
zetendők. Ez az összeg négy részletben fizet- 

venciát: Borszék, Málnás, Buziás, Matild. to- 
vábbá néhány bukovinai ásványviz társaság: 
Az ásványviz-vállalatok a hatszázezer lei 

garantálására bankgaranciát kell, hogy be- 
nyujtsanak a munkaügyi miniszteriumba. 
miniszterium az igy nyert hatszázezer lejje 
egy alapot toremt, mellyel propagandát csi 

szavazhassanak. ..... 
nál bel. és külföldön a román ésványvizek 
számára. 

Január 24 

szeszmonopáliumhoz, 

— a peatroleumot is el akarják zálogosita
ni a külföldnek 

minden termelt vagon nyersolajra
 kilenc- 

a kormány- 

tól, hogy kötelezze a nazy társaságokat. ame- 
e 

A szombati rendkivüli közgyülésnek egyéb- 

ként van egy másik érdekes pontja – foly- 

sek érdekében került napirendre. Ez szintén 

a vállalat tiszta hasznábó
l olső 

Természetesen fennmarad az igazgatóság jo- 

legalább hat százaléknyi 

ásványviz-taxákat 

a 

hető. A következő társaságok fizetik a rede- 



árleszállítással! 
Vászonnemü, selymek, 
lenvászon, harisnyák, 

férfi- és női szövetek 

Királut udv. 

cegnél, e 

Bukarest t Sfr. Bánzari 11 

ö" 1 m. Sárgavászon 

? lel im. sifon, keményitet- 
len, jó mosható 

: superior 

inom fehérnemünek 
lel 1 m. sifon, keményitet- 

len, 80 cm. széles 

1 m. sif 
36 valódi Sehróll 

1 er m orai 
férfi fehérneműnek 

1 1 m. naturálvászon 
1100 cm. 

I lel 1 m. sifon czrafinom, 

1 m. angol inozetir, 
modern mintákkal 

24 lel 1im. zefir, 
arantált mosható 

akhele 

tós, praktikus, 153 cm. 

u fel im. elsőrendü 
lenedővászon 220 cm. 

13.90-123-100- 
220-250-300- 

350 lej valódi gyapju- 
szövetek, 100-140 

T ostán utánvétel szállumk. 

vem. szélességben. 

60 er 1 m. lemedővászon, tar- 

Verlreler gesueht m samdiche Be- 
zum Vertrieb von elngefübrten techno-chemi- 

költev-e 
srEdrÉelczú 

A Brassói Turista Egyesület 

magashegyi siversenye 

BBrassó, január 22. 

Mint megirtuk, a Brassói Turista Egyesület. téli- 
gportszakosztálya folyó hó 24-én, a szombati nemzeti 
ünnepen és 25-én, vasárnap rendezi ezévi első nagy si- 
versényét az 1844 méter magas Nagykőhavason, amely 
iránt Érdély-szerte nagy érdeklődés mutatkozik. - A 
távfutó-, akadály- és ugró-számokból álló verseny a 
B. T. E. 1931. évi bajnokságáért folyik s az országos 
bajnoki versenyek körüli bizonytalanság miatt az 
egyesület legjobb sizői nem az országos, hanem a há- 
ziversenyen indulnak, ami nagyban növeli a verse- 
nyek szinvonalát. A B. T. E. ezuttal először idegen 
egyesületeket is meghivott s ez a körülmény még 
érdekesebbé teszi a versenyt, nemcsak a nevezések 
nagy száma, hanem az egyesületek közti versengés 
miatt is. A B. T. E. versenyzőin kivül indulnak a Vik- 
tória, a Brasovia és a Csikszeredai Sport Egylet si- 
zői is. 

Versenyprogram: Szombaton délelőtt 11 órakor táv- 
futóverseny nehéz terepen szeniorok és jun'orok ré- 
szére. Vasárnap reggel 9 órakor akadályversenv sze- 
niorok, juniorok, nők és old- boyok részére. Délután 

órakor ugróverseny a nagykőhavasi ugrósáncon. 

Kategóriák: Szenior I., II. osztály, junior I., II. 
osztály legalább 4-4 indüló esetén. Nők. Old- boy I. 
és II. osztály. Junior korhatár 18 év. Old-boy korha- 
tár minimum 28 év. 

Dijazás: Minden versenyszámban egy I. és II. he- 
lyezett érmet, a kombinált verseny győztese nagy 
plakettet és a B. T. E. bajnoka cimet nyeri. 

Nevezés: Nevezni lehet péntek déliz a Brassói La- 
pok kiadóhivatalában és Geller sportkereskedésében, 
továbbá szombat délelőtt a nagykőhavasi turistaszál-- 
lóban Székely Géza versenyintézőnél. Nevezési dii: 
szeniorok, old-bovok 40-40 lej versenyszámonként 
összetett versenyre 100 lej. Juniorok 20–20 lej ver- 
senyszámonként, összetett versenyre 50 lej. Nők 30 
lej. Dij előre fizetendő. 

Ellátás: Az összes idegen versenyzők hevanolyan 
kedvezményekben részesülnek, mint a B. T. E. tag- 
jai. Hálási dii fütéssel együtt 20 lej. Minden verseny 
után ingyen tea. 

A legujabb jelentések szerint a Nagykőhavast 10- 
30 centiméteres kitünő porhó boritia, mely rendki- 
vül kedvező a verseny szembontjából. A hőmérséklet 
5 és 10 fok hideg közt ingadozik. A versenyek start- 
ja és érkezési helye a menedékházak körül elterülő 
Csürkő-mezeje, ugyancsak itt áll az idén javitott 
nagy ugrósánc is. 

A brassói magyarság téli sportéletének fejlesztése 
érdekében nagy agilitással dolgozó szakosztály im- 
pozáns versenye remélhetőleg nagy tömegeket fog 
megmozgatni és sok hivet fog szerezni a téli sportok 
legideálsabbjának: a sizésnek. 

vvvvVvvVvVevvvvvvvvvvvvvvvvovvvvv 

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY 

A sepsibodoki fogyasztási szövetkezet boltkezelőt 
keres. Boltos javadalmazása 3 és fél százalék forgal- 
mi jutalék, továbbá egy szoba, konyha és kamarából 
álló lakás, kert basználattal, 3 öl fa fütésre és 50 li- 
ter petréleum világitásra, melvből az üzlet világi- 
tandó és fütendő. Övadékul 80.000 lei készpénz és 70 
ezer lej ingatlan biztosték, első helvyen bekebelezés 
mellett, ugyanilyen értékü váltókezessel kivántatik 
meg. A szövetkezet évi forgalma 1.600.000 lej, ami 
fokozható, Csakis a 25-ik életévet betöltött nős egyé- : 
nek pályázata vétetik figyelembe. 

Az üzletvezetői állás február hó 16-án elfoglalandó. 
Pálvázatok a szövetkezet igazgatóságához, Bodok, 

éig. 

Simon Károly, 

ig. elnök. 

Inyyen küldöm 20 06 

szüllőottvány és gyümülesfa 
árjegyzékemet 

mely az egész országban a legolcsóbb árakat és 
minden szöllőbirtokosra nézve megfizethetetlen 
tanácsokat tartalmaz. A saiát érdekében ne vegven 
addig oltványt vagy bármilyenfaita vesszőt, mig 
át nem olvassa szöllészeti utmutatómat Cim. 

1. SZÖIGS szöllőtelep, Diosig(Jud Bihor) No 2. 

schen Drápáraten (Konsumartikel) Es sotlen 
sich Agenten rnelden, welche bei der Industrie 
gut eingelührt smd und solcha bereits besuchen. 
Ausfübrliche Oflerten in deutscher oder rumá- 
nischer Sprache an Rudoli Mosse, Bucuresti, Calea 
Victoriei 31, unter „Industria Universalá G. 1330". 

Jud. Treiscaune küldendők. legkésőbb január hó 25- 

tetben, vászonkötésben, több 
Két hatalmas lexikonalaku kö- 

mint 700 oldalon, számtalan 
magyarázó illusztrációval, ere- 
deti fényképfelvétellel, tábláza- 
tokkal. Felöleli a sport minden 
ágát, a sportok kialakulásánakk 
és történetének rövid vázlatá 
val. Részletesen tárgyalja a 
sportok következő fajtáit : 

(Futás - Ugrás - Dobások – Gyaloglás) 
: 

Nehéz aihledika 
Birkozás - Ökölvivás - Dsiu-Dsicuo) 

Vizi sportok 
(Uszás - Műugrás - Vizipoló - Evezés) 

Téli sportiok 
(Sí-futás és ugrás – n - Sport- 

szánkázás - Jéghockeyi 

Cellövészetit 

vz 

Turisiaság 

Temnmis 

Llovassport 
Kerékpárspori 
Amtomobiliznus 

Galamblövés 
séb. stb. 

A két hatalmas kötet ára 
csak 

M k i ! 

g : 

Brassói Lapok 
Könyvosztálya 

er 

B. I. 11 

Kézilabdajátekk



POLITIKAi NAPILAP 
n nAB.L nyomdavállalat kadása 

és nyomása. - A szerkesztésért Kocsis Béla felel 

sRASoOv-BRASSÓ 
Kapu-utca 56-58. szám. 

Telefon: 82 és 1-77, 

ucURESTI-sSUKAREST 
L, Sárindar No. 6. 

Telefonszám : 368/64, 373/70 

ELOFIZETÉSI ÁRAN: Havonta 100, negyedévre 300, 
félévre 600, évente 1200 lej. Magyarországra: negyed- 

évre 14, félévre 28, évente 56 pengő. A tobbi kélföldt 
államekba: negyedévre 420, felévre 820, évente 1600 lej 

MIRDETÉSEKET felvesznek a kiadóhivatalok, a meg- 
bizottak, valamint minden bel- és külföldi hirdetőlroda. 

Részletes taritákkal készséggel szolgálunk. 

dikGBIZOTTAK. Arad: Strada Cuza Voda 3 sz. 

(Halmágyi Pál. - Kolozsvár : Strada Dubalarilor 7 

Neumann Ignác — Dés: Osztlán Kálmán Strada S. 

Barnuun 10 Déva : Str. loan Creanga 2. [Balogh Géza), 

Teleton 17. Hunyad- és Alsófehérvármegyek részére. — 

Nagyvárad: Str. Nic. Jiga 32. (Szabó Gyulal. - Szat- 

mavra Papp Géza-utcai15. (Kertész Lászlól. Szatmár- és 

Máramaros-megvék részére. - Nagyszeben: Str. 

Turnului 13.] Szigethváry László) - Szílágysomlyó: 

Melperin Érnő - Marosvásárhely: Szigyörgy-u ő. 

(Szabó Jenő). - Temesvár: Berényi Lájos, Cátsor 

22/a. - Tovda: Str Reg. Ferdinand 25. (Dénes Józeet). 

Megbizások felvételére és fizetések átvételére fenti helyi 
megbizottakon kivül a köv. központi megbizottak vannak 

feljogosítva; Bartha Géra, Dán Dániel, Gerő Sándor, 
Nádas Jenő. 

APRÓHIRDETÉSEK 
Hétkőznap : egy szó ő, vastag betükből 12 lej. Vasárnapi 
T50, illetve 15 lej. Legkisebb hirdetés 10 szó. Négyezreri 
hirdetés esetén 250/0 engedény. Állást keresőknek 258/0 
kedvezmény. - A bukaresti kisdás részére: szavanként 

3 lej, 50-szeri megjelemésnél 2 let. 

Ügyvédjelölt 2 évi pra- Vétel-eladás 
80.000 lakosu várós- 

ban egy jómenetelü for- 
galmas kávéház italmó- 
réssel főtéren, ogy sze- 
mély kiválisa miatt, el- 
adó vagy társ kerestetik. 
Cim 11820 szám alatt a 
brassoi kiadóban. 

Keresünk megvételre 
különtéle nagyságu tel- 

iecsen jókarban levő, le- 
hetőleg gyorsjáratu Váóll- 
gattereket teljes gyáti 
folszereléseket. 200—300 
lóetejü gépet, kazánt. 
Ajánlatokat fizetési fel- 
tébel stb. „Ploesti fürész" 

zére a brassói kiadé- 
ba. 11321 

Jóforgalmu, berende- 
zett füszerüzlet örökáron 
eladó. Rácz Gyula, Dob- 
ca, Nagyküküllő megyoe. 

rissal, perfekt román, 
nagyar, bolépésre irbo- 
dát keres. „Szorény jol- 
igéra cim á braessói ki- 
adóban. 11818 

Allás! nyer 
Axonnali belépésre ke- 

resek egy fiat se 
mas füszerkereskedőse- 
rádet. Cim: Elttner, brag- 

é, Csatorna-utca 9. 

Fiatal munkabiró há- 
zaspár állágt nyerhet; je- 
lehtkezni d. e. 9-10 őra 
között Moscovici Herdán 

- 

malom személyzeti főnö- 
kénél, Bukatost, Sokena 
Basarab 195. 11340 

Keresek A éves fiu- 
yermek mellé 12-14 

éves németül beszélő le- 

11337 ányt. Banca Nationala, 

Director, Sepsiszént- 

Allást györgy 11830 
kret 

Paulmann brassói Lakás 
rendőrségi komiszár ke- 
res, románul, magyarul Tgészséges, szép buto- 
és németül beszélő, iro- rozott szobát keres Bras- 
dal gyakorlattal rendel-sóban két tisztviselőnő, 
kező leánya részére meg- lehetőleg belvárosban, 
felelő irodai alkalma- fürdőszoba haszálattal. 
zást Szives ajánlatokat Ajánlatok „Csendes" jel 
Fekete-utcta 10. sz. alá igére a brassói kiadóba 
kér. 11841 ( küldendők. 11882 

hogy a 
mecs 

háziasszony muondja 
a másiknak: 

nyesre tisztítja, hanem 
a bőrt is puhávd és st- Műszaki könyv khen, 
mulékonnyá teszi, ezen- ektanő kagk konyvoneta satekt. rekft 
kivül pedig használatba dítalan árje rékélaket 

Kérjen mindenütt : 

„UIS" gyártmányokat 
z-l zll s- . - 1 . x evvag a 

i .
 

1 b A v 

- 

k 3 - k 

Francia-Román Selyemárugyár 

Ezt a gyárat lyoni selyem nagygyárosok csoportja alapít
otta Buka- 

restben, Gallia mi Európa legmodernebpb selyem- 

gyarainak egyike, amelynek vezetősége és személyzete 

elsőrendű francia szakerőkből áll. 

A gyár összes termékei azonosak és egyenranguak 
a lyoni köz- 

pont gyártmányaival, a legujabb pdárisi dibafujd
on- 

sácokat pedig az romániai közönség 
ugyan- 

abban az időben kapja, amikor azok Páris- 

ban forgalomba kerülnek. 

"Gallia ugyanoljan áron árusitja selyemáruit, mint Franciaor- 

szágban, tehát jóval olcsóbban, a Romániában megszokott áraknál.
 

„Gallia« detailvevőinek gyönyörü selyemválasz- 

Tfékkor bocsájt rendelkezésére, a legolcsóbbtól, a legfinomabb 

minőségig : 

a 

Bukarest 
Piata St. Gheorghe – Str. Bárátiei 2 (I. emelet, bejárat a folyósó- 

ról) alatti központi áruházában, valamint az alábbi 

JASI — CHISINAU - GALATI - PLOESTI - KOLOZSVÁR 

Kivánságra mintát küldünk! 

nz ország 
füzőkészitőikez ! 

Naegy raktár, szabászati- és füző 

Aki Fiéger Rudolt 18 
éves tanonc tattózkodási 
helyét ismeri, jutalom el- 
lenében tudassa cimét a 
brassói kiadóval. 113836 

Különbejáratu butoro- 
zott szoba villanyvilági- 
tással kiadó. Brassoó, 
Gzell-telepen, Miron Cos- 
ün 6. Székelynél. 11334 

Uegyes Kellemetlen magá- 
nyomban elrárkozottan 
ek az emberektől és 

Fuehs fogorvos, Bu: incs megl - kellékeket. szöveteket bármilyen 
karest, foll vi miacnát e- ármil 
raxissat Párisban, min- mennyiségben kaphatnak a 

den modorn fogmunkát - kötnék magamnál nerm 
Hatalabb egészséges 

végez Bucuresti, Strada független urlemberrel 
Berzei 38. ittiló6 Váa két millió kész- 
Zongorát bérelnek. pénzem és egy bérháa- sy m 

Ajánlatokat Jáhangu" zam Keresztény 48 : 
jeligere a Dbrassói kiado- éves gyermektelen öz- 
ba kérek. 11819 vegy vagyok. Kérem az 

urakat, hogy irjanak 
Örökbe adnám 8 hóna- teljes cimü leveleket 

pos anyátlan kis leány- 
kámat. Veres Miná 

„Csendes özvegy" jeli- 
gére a brásséi kiadóba 

sz 
Bukarest, Strada Selari 4-8. 

Hosszufalu 460. : 

Ulitsa meg lejárt előfizelését! ,Bally extra" gummiáruk 
m kizárólagos lerakata 
s Mizonnali szálltás az egész ersz 

ML F - 
1 

Székrekedést, 

azea ettroe analvet, hoay a szerven 
nek arison, természetes gyógymóddat gyógyit a 

Dobozonkent 95 lej, gyógyszertárakban és drogérák 
ban Labor ,Malarin" Bukárest, Piara G, Cantacuzno 

VAS.-cipőkrém 
ak a cipőt lé- 

tozvemg sa 
delemre tehet szert. Szép otth 

—
-
-
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